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pfvR||fip Op |p ' f"l 
BIA1SICA de CAPELLIS, 

• 'j 'r.V Door 
L A M B E R T van den BOS. 

DE ftaatzugt en de min , twee kr agten van ver- 
moogen 

Hier fpeelen zeer bequaam , elk een byzonder 
rol, ^ 
De min gants geyl van aart > ftreelt een verliefde pol, 
Waar door de ftaatzugt zoekt hem zeiven te ver- 
hoogen. 

De arge achterdocht, grontkundig van dees zaak, 
En afgerecht om zulke laagen te beloeren, 
Doet willig, tegens wil, een hoer een werk vol-voe- 
ren, 

Waar door Florence roept geduurig wee en wraak. 

Z. De Fuyter. 
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Namen der Sprekers 



Francifco de Medicïs, jong hartog van Florencen. 
Ferdinand de CHedicis Cardinaal, zijn broeder. 
Bianca Capellïs, 's hartogs byzit, daar na hartogin. 
Camilla Morofini, byzit van Pedro. 
'Pedro, man v an Bianca. 

YËBt } broedersvanCami.1, 

Galeaffb. ] 

i^ïntonello. > drie Bravoos. 
Gradaffb. j 
Fabio, edelman van den hartog. 
Catharma^ kamenier van Camilla^ 
Iacobino, karker-bewaarder. 
Le/io, dienaar van den hartog. 
Ferrante, pagie van den Cardinaal 
GrillO) dienaar van Jacobino. 
Nicoio, dienaar» 
Bode. 

Jannet^ kamenier van Bianca, 




Eerfte handel. Eerfte uytkomft. 

Hartog, Fabiöj Kamilla. 

Ou vaft den fchelm, en zo hy zich in't minft verroert, 
Doorfteekt hem wien hy zy, die wat ik doe beloert 
fi Nlfe' D ^ n nafpeurt. 

I^SK Fabio. Staat, en geeft u dadelijk gevangen ; 

En 't lemmet over, of 
Kamilla. Wat roekeloozer gangen ! 

Is nu den weg onveyl voor dieze vreedzaam treet ? 
Fabio. tls'shartogs laft. 
Kamilla. O ramp, wat .ongeval ! waar weet 

Ik my te bergen, en mijneerbaarheit te heelen? 
Hart. Wiezijtgy? 
Cm». Heer, 
Har*. Spreek op. 
Kami. Wat zeg ik? 
Han. Wel, waar fpeelen 

De zinnen op ? zeg op, wie zijtgy, met een woort ? 
Kami. Een eerbre edelman, och laes ! 
Hart. Wat zegt gy? 

Fabio. Hoort 

Gy niet ? den hartog vraagt u na uw naam, 

Hart. Swijgtftille 
Van hartog. 

Kjmi. Droeve vrou, ach ! hoe mijn leeden trillen : 

lk quam alleenig my vermaken hier by nacht, 

Op quade gangen of onkuyf heit on voordacht. ' 
Hart. Wie vraagt u dat ? zeg op uw naam, of 'k fweer met deze; , 
Kami. Genaad 6 heer, mijn naame is. 
Hart. Welhoezal'tweze? 

Het gaat'er deur. 
Kami. Kamilla, neen Anfelmo heer; 
»■* Hoe ! tweederley ? zeg op de waarheit, of ikfweer, 

A 3 Houdl 
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RAMPZALIGE LIEFDE 

témi. Houd op, Kamilla, 

Hm. Hoe ! een vrou op ftraat dus fpade ? 

En t'ontijd, en bekleet met manbaare gewade ? 

Kamilla, kom laat zien dat ik u bet beken, f 

Lang hier de toorts, my dunkt ik merk het wezen, en 

De trek des aangezichts, ik kenfe wel, mevrouwe 

Zijt gy 't ? wel nicht dus laat ? waar zal ik dit voor houwe T 

Dus laat op weg ? en in zo ongelijken kleet ? 

Kom tree met my ter zy, 't is nodig dat ik weet 

Wat dit beduyt, ontdekt my 't geen gy hebt te vooren, 

En zonder omweg } want ik wil net van u hooren. 

Wat maakt gy doch mevrou op deze plaats alleen, 

Gaat gy voor mom ? wat is 't i my dunkt dit 's yetwes 't geen 

U weynig paft, ey kom* laat my de gront eens noorea 

Kami. Mijn heer ik zocht yets. 

Hart. j a ' t g een gy n { et ne bt verlooren, 

*k Gis fpclden in der nacht, gy gaat op avontuur, 
Niet waar mevrou ? 

Kami. ' t vVas om vermaak, 
Tc dezer uur? 
Ey kom gy boert met my, ey wilt my dit vergeven, 
Laatikhetraaden? 

K*w. Neen, ik zeg 'tu, 

Han. Van mijn leven 

Geen vreemder zaak, zeg op mijn nicht dan of ik raat. 

Kam: Ik had verfchil, 

Hm. j a mer uw buuren, wat een praat, 

Wat rr.aaktgy my niet wijs, kom, kom, ik zalhet raaden: 
Gy quaamt om te verfpien mijn gangen en mijn paaden. 

Xgm. ft y 3*ftèmél met ik fweer, 

Hart. Zo q uaamt gy om te voen 

De dart le minne van het vlees, zo quiks en groen 

Als deze jeugt, en die zo jonge geeft in d'aaren, 

En w ecd'wen ftaat, en ('t geen u 't aldermeeft moet vaaren) 

De 
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TREURSPEL. 

De eenzaamheit, en al te ruymen beddekoets 

Mach paffen, die noch zijttevol des minnebloets, 

Kom, lchrey niet, 'k weet, en ben noch zo niet onbedreven, 

Of jeugt en aart ftaat vry een weynich toe te geven. 

De fmaak van min noch heel in dy niet uitgewift, 

Raat u mevro u het hart te buigen tot de lift. 

Weeft niet befchaamt, maar hoor, 'k zal d'eerft in 't openbaren 

En klappen wezen, vraagt waarom dat ik kom waaren 

Te dezer uur, en op zo ongelegen plaats ? 

De min is d'oorzaak, en den raatfman defes raats, 

En vraagt gy wie het is die my kan gaande maken ? 

'tïs Bianca, hoe ! gy lacht, 

%amu Gy zout het zo wel raken 

Bykans op 't hooft, wat datmy dus de zinnen tergt. 
Hoe Bianca? 

K*mi. Neen, haarman. 

Ham Hoe.'Pedro? 

Kami. Ja, gy vergt 

My doch de waarheit af, en wilt 'et enkel weten, 
Ha, ha, 

Kpni. Nu is 't uw beurt, lacht vry, 
Hart. Eendublekeeten 

Van maagfchap gy en ik, kom, kom, wel aan mevrou, 

Dat ik u langer nietuw zinne luft onthou, 

Wy kloppen aan. 
Kami. Ey zacht, ey zacht, 
aan. Wat zalder beuren ? 

Men wandelt hier al lang mevrou met open deuren. 

Eerfte handel. Tweede uitkomft, 

L 

Pedro r Hartogy KamilUj Fabio. 

ZYn hoogheit die moet welkom wezen. 
Enzofpaa? Em 
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RAMPZALIGE LIEFDE 

Fnaldiebymyzijn? 

Pftfr<». Wel heer, met reeden, ja. 

ihrt. () 0 k dezen edelman, beziet hem vry ter degen* 

Kami. Wel Pedro : 

rw Wel me vrou, wat'srfli t ? 

Bart - 2ijt niet verlegen 

Geltevekens, datiku hinder of beklap, 
Gelijke munnikken, is 't hier, gelijken kap, 
Houtgy malkanderen gezelfchap, ik gae binnen. 

K a >»i- En dunkt u dit niet vreemt ? 

Vcdro. Wat mach mevrou beginnen, 

Km\ Wat zou ik doen, ik wenfch u byzijn al te zeer : 

Pedro. M aar hoe geraakt gy doch in handen van den heer ? 

K*m Hy joeg my na het geen, niet weynich my ontftelde, 
Hy dreygde my de doot, des moeft ik my wel melde* 
Maar uw goetaardigheit is my verwondrens waart, 
Gy fchryt'er af, en helpt een ander weêr te paart, 
Maar 't is den Hartog, en behalven, 't zijn maar leuren, 
Men ziet 'et hedendaags zo meenigmaal gebeuren. 

Pedro. \\ at zou men doen, de noot dringt zomtijts meenich man, 
Men moet verdragen, datmen niet wel beerren kan. 
Kom gaemet in welaan, gen hoeft u niet te ichromen, 
Gemeene dwaling wort het hoogft niet opgenomen. 

Fabw uit. 

Waar zijn de fpedluy ? datmen niemant hier en ziet? 
Speel op ge v r inden, want zijn hoogheit dat gebiet. 

Hier 'wort <voor de deur ge/peelt engezjongen. 



Eerfte 



Eerfte handel. Derde uitkomft. 



'Bianca^ Hartog, Pedro^ Kamilla. 

T S dan zijn hoogheit nu dus haaftig ? 

*>Hm. Jamcvrouwe, 

Voor deez' tijt mach ik u niet bet gezelfchap houwc. 

Vaart wel me vrou, en gy don Pedro, hout u ftil 

In uwe woning, ik zal neen gaan met Kamil 

Mijn nichte, en haar vry en veilig t huifwaart leiden. 

Vedro. Zijn hoogheit geef de laft aan my, 

Hm. Neen, neen, wy beide 

Verftaan ma'kander. Wel me nicht, 't ging flus zo heen 
In boerten, evenwel gelooft my, 't ifl et geen 
My'taldermeeft van al de werrelt mach mif hagen. 
Te zien aldus te koop u zelfs dijn eere dragen : 
Ten paft geenzins een vrou die u gelijkt in ftaat, 
Dus eenzaam en by nacht te waaren over ftraat, 
Noch min haar leeden en haar kuif heit met te deelen 
Aan die genoegzaam zijn ophouders van bor deelen, 
Te edel is uw ftam, te helder u geflacht, 
En dyner broed'ren eer, die gy zo weynich acht. 
Vergeeft my dat ik u zo flraf moet overhalen, 
Ten is niet broederlijk te veynzen met het dwalen 
Der vrinden, en zomwij 1 het geen het zeerfte doet, 
Werkt aan't gewonde vlees het aldermeefle goet. 

K*»i- Neen, ik bedank mijn heer voor zijn getrouwe reede, 
Maar wift ik dat ik hem geen ongenucht en deede, 
Ik vroeg zijn hoogheit wat ('k ontfchuld mijn zei ven niet) 
Hy meerder ieyl in mijn als in zijn zeiven ziet ? 
Behoudens zijne gunft, nochtans en welgevallen, 
Gy mint de vrou, en ik de man* ja *t mocht gevallen 
Dat gy doof tï bedrijnen d'aangewreven fpijt, 
Den oorzaak zei ver van den man zijn misflag zij t, 

B Behal- 
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RAMPZALIGE LIEFDE 

Behalven datmenmach met recht de mannen achten, 
En meer in eygen dwang, en geeftelijke krachten, 
En't vrouwelijk geflacht, gelijk als toteenlaft, 
De zwak en teederheit met recht wort toegepaft. 

Hart, £ n Jaar meê dekt gy ftaag u wei-verkeerde gangen. 

** m . Meer eyftmen van hem die daar meerder heeft ontfangen. 

** m ' Een man heeft yet wes 't geen hem onfchult mede deelt. 

Kamt. N iet meer i n wa arheit als gy zelfs u inne beelt. 
.Hart. Een vrouwen dwaling wort in fijnderfchaalgewoogen. 

Ka™. Dank heb de wangunfl \'an te naau gezette oogen, 
En 't wel verblint gemoet dat graag zich zeiven vleyt, 
In dbnbefchoftheyt van zijn eygen vuyligheyt. 

Hart. Wie kan den eerbaarheyt: als vrouwen beter paffen ? 

Kami. D oneerbaarhey t des mans i s ook geen tucht ontwaflèn. 

tbr*. Nochtans de vrouwen hoortmenze aldermeeft gebien, ' 

K*™. O p datze 't mannen bloet van zei ver licht aan 't fien, 
Met gayle dartelheyt door dartelheyt te queeken, 
Niet des te meerder en ontfonken of ontfteeken. 

Bm ï Zozijtgy danhet vuur dat ons het hart aanrant. 

Kam. Het vuur niet, maar hy die te na komt by de brant, 
En die zich reukeloos gaat met de vlam vermengen, 
Is eerft de oorzaak van zij n branden en verzengen. 

H**« Gy praat het zo gy wilt, maar niet gelijk het hóórt, 
lk zagt gemaakt, koft u mijn mifdaat rechte voort 
Ontf chuldigen, maar neen, al kom ik ook te dwalen, 
Geen fchraapzel minder zult gy tot u breuk betalen, 
Men wort door and'ren wel genezen van zijn zeer, 
Maar door eens anders vuyl gezuivert nimmermeer. 
Mevrou k vermaan u ( en ik wens het werde loogen) 
Gy zult u zelf door 't end noch vrees ik zien bedrogen. 
Vaart ondertufTchen wel, 't is tij t mevrou ik gae, 
Den hemel hoede ons bey voor ftraf en ongena/ 

JJf Vaart we l mijn heer, ik hoop dit blijft hier tuïïchen bevden* 
Inreden. Fabio, gaat gy mevrou geleyden. 

Eerftc 
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tri R TEj u r s p e l, 
Eerfte handel. Vierde uitkomft 



Bianca, Pedro. 

NEen zeker goede vrient, dat veynzen paft u wel. 
Pedro. Doortrapte Bianca,zo paft u datminnefpel, 
Bianc. Alsudehoorens. 
Pedro. U deshartogs huys t onteerën. 
Bianc. Niet hooger, of 'k zak u ten nagels uyt doenzweeren, 

Zo dy, als 't vuyle beek u overgeven fnol. 
Pedro. Qy {\ ö { t te ftoutlijk op de gunft van uwe jdoI. 
Bianc. Die hout uw bakhuys op, en voet u luye handen. 
Pedro. Di e r ooyt uw zinnen op, en voed uw lek re tanden. 

Vervloekte hoer, en fchand van u vermaart geflacht. 
Bianc. p an k heb u fnood bedrog, dat ftout en onbedacht. 
Mijn kuyfche minne wift zo liftig te beloeren, 
En uyt de armen van ons eed 'le ftam te voeren, 
Ter plaatzen daar ik niet dan ydle woorden vont, 
En gelr noch voorraat om te Heken in de mont. 
Wat dat de noot doet kont gy aan mijn doen befpeuren, 
En zo gy treuren wilt, wilt u verraat betreuren. 
Pedro. Van dat gy zijt vervoert heb ik alleen de wijt, 
En gy en weet niet dat gy zelf den oorzaak zijt, 
Als gy met uwe luft door lonkken my te klagen, 
My opentlijk genoeg u kuyfhey t op gingt ckagen. 
O Bianca, en ik en weet wat ik v oor 't meeft verkies, 
Door d«t verzamelen, of uw of mijn verlies, 
De ftaat daar ik mijn zelf met u ging uyt begeven 
Was my genoeg, en gaf rhy middel om te leven, 
Zo gy om mijnent wil uws vaders huys verlaat, 
Ik brochtmijn zelf om u deesfortfenindenhaat, 
En moet noch dagelijks mijn harten weê gedoogen, 
ï Vijl gy dijn luiten koelt, en luyken mijne oogen. 
Maar zo des hartogs naam my niet te rug en hielt, 

B 2. 



RAMPZALIGE LIEFDE 

'K en leed niet dat uw fchoot door d'een of d'ander fiel 
Ontreynigt wiert, of gy met ongeverfde kaaken, 
My zoud aldus een beeft voor aldeweerelt maken. 
By - - - maar ik hou te rug mijn handen en mijn tong. 

.Bianc. Ik raad u ook wel. 

Pedro. 2.0 'k mijn tooren niet bedwong, 

Geen uur en zout gy ('k zweert by deze handen) leven, 
Maar zou u, zelf door dees mijn borft den dootfteek ge vea 

Bi.wc. Verrader, fchelm, 

Pedro. Jk w ijk haar op geheven moet. 

Bianc. Durft gy my dreygen ? gaat 6 boofwigt, nooit en moet 
U vrolijke uur of dag met Bianca meer genaken, 
Maar 't nootl©t van ons echt een droevig eynde maken. 
Wel aan, ik klaagden vorft dees overgeven daat, 
Neen, beft is 't niet, het mocht my brengen in zijn haatj 
Maar 'k ga de broeders van Kami! haar min ontdekken, 
En laat haar 't werk op haten onkoft zelf voltrekken. 

Tweede handel. Eerfte uytkomft. 
Antonk y Marüo > Pedro , Kamille 

q Taafchelm. 

O Mart. Verrader ftaa. 

PeèrtK Ikzegfta vanmy af. t 

Kflfi* Ach broeders! 

Anto, Swijgtgyhoer. 

Mart. ]k help u tot uw graf. 

Anto. Wiezijtgy? 

Man. Wat's uw naam ? 

Pedr0. £) aar ' S u n j et aan bedreven . 

Mart ' Spreekt gy noch trots ? laat los, ik fweer het koft uw leven, 
K*»i. Och ! 't is een dienaar van den Har tog. 
Um - Is het ? 



treurspel; 

Pedro. Ja't» 

Anto. Wat maakt gy hier? 

Vcko. Gy vraagt dat u niet aan en gaat. 

Anto, Byd'hemel. 

Mm. By dit daal. 

Pedro, By deze flukze handen. 

Anto. 'K fweer Pedro krijg ik u, 

M**- 'Kflaedydekoptefchanden. 

Pedro. Tut, tut, 't is kinder fpel, zijt gy tot vechten graag, 

Zo komt my by, of wacht tot morregen by daag 
^ Dit's dan ó fnoode dat u eere kan betamen ? 

Is 't waar ? vervloekte pry, foy, foy, ik zou 't my fchamen, 

U dartel, eereloos, en naamvergeten wicht, 

Zovuylenroffiaan te zien inzijn gezicht. 

w Fy f< £entbrok, die °ns huys niet als verdriet komt teelen, 

Verquiifter van eer, bewoonfter van bordeelen. 

Waar toe dit fchelden? 
Anto. Foey. 

K*mi. Waar toe dit bits verwijt ? 

Gy vaart geweldig uyt . 
Mm. Gy fchanthoer als gy zij t, 
Kami, Verra — - 

Anto, Swijg. 

Uart - Spreekt gy noch? 

Kamt. Waarom zoud ik niet fpreken ? 

*T is hoog genoeg, laat af. 
f Anto. Gyhoer. 
K*™. Ikzalmywreeken. 

KaZ >f Cekt gy u an wrecken ? merkt > wat onbefchaamder pry 
Miin^u ^^gg^^enbroeders, wat meent gy? 
Mijnjeugt aldus alleen te ftaan in uwe banden, 
tn doen en laten, als tezijnin uwe handen? 
Die macht is u al lang (laatdunkende) berooft, 
bint mijne troudag 3 en mijn man, die nu zijn hooft 

B 3 
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Ter neer geleyt heeft, maar ontbeyt, ontbeyt, riet lange 

Zal 't du uren. 

Man. Fy dy aan ^ met ongeverfde wangen 

Durft gy noch roeren aan den naam uws mans, gv (let 
Wiens bruyloft-koets gy nu dus fchandelijk befmet. 

Cam, Gy liegt. 

Mart * Wat hout mijn arm? 

Ant °». Zagt broeder, wilt bedaren, 
t Volgt m y, ik zal de zaak op 't beft zien af te k'aren. 

Cami t Ja g^at verbafterden. Ey my, rampzaalge vrou, 
Wat baart uw dart'le min al ongeval en rou. 
'K beken, het is mijn loon dit ongemak te lijden, 
En ftraf van dus mijn eer en roem geftelt tér zijden 
Te hebbtn, endeglants en waarde van mijn Moet, 
D us reukeloos, t is waar, geftooten met de voet. 
Maar wederomme gy zo ftout en fors van handen 
Hebt gy u zinnen dan en tochten in de banden, 
Zo wel als gy begeert, dat ik mijn zelf bedwing, 
En daar de welluft fpeelt niet uytden bant en lpring. 
Ik denk wel neen. en hoop 't noch eenmaal te vermanen, 
In 't wijten van uw fchultmet welgetergde traanen. 
Maar evenwel ik voel my t'eenemaal on titelt, 
En aangetaft, door ik en weet niet wat gewelt. 
Ziet hoe mij n beenen ihir.n te zidd'ren en te beven, 
Ik vind geraden my een weynich neer te geven. 
Cathrina (waars de mcy t) Cathnna, 
c*thr. \ Kcm, mevrou. 

c *»'- Slaat 't bed op, want ik my wel graag wat ruften zou . 

Tweede handel. Tweede uytkomft. 

Antonio , Hartog, Martw. 

Yn hoogheyt die wil by zich zelf bedenken, hoe't 
Een edel af komft, en dat hoog i s van gemoet, 



Hart. 



Hart. 
Mart. 
Anton. 



TREURSPEL. 
En min niet deugdelijk als eerlijk is van harten, 
Enniet zo zeer ais deugt en eer betracht, moetfmarten. 
Wy hebben tevergeefs haar zoethjk ondergaan, 
Maar 't is (gelijkmcn zeyt) te vechten met de maan, 
Haar ziel te zeer verlokt door dees welluftigheden, 
En heeft geen ooren, noch voor dreygen, noch voor reden. 
Wat wilt gy dan, dat ik in deze zaak my fteek ? 
Antm. Als reden uyt heeft, is 't niet nut dat dwang dan fpreek ? 
Hart. Men leyt den ouden hont zo qualijk aan de banden, 
En 't out gebrek en wijkt zo licht niet voor de handen 
Des meefters. 
Amon ik en hoop de quaal is niet zo out. 

Men zou 't gelooven , naar den wortel klemt en hout. 
Den Heemel fchenze. 
Laat daar itraf dan onder varen. 
Hart. Tracht gy de werrelt dan u fchande t'openbaren ? 

Weer, die zijn neus affhijt, dat die zijn aanzicht fchent. 
Arno. Xo vuylen fnoothey t is ons af komft ongewent. 
Hm. a [ was > t ZOj ' t g een men n j et j can hoeden, moetmen dragen. 
Anto. Zo valt in rechte dan geen ongelijk te klagen. 
Hm. ] n trouwe ja % wanneer bewijs de zaak belaft, 
En geen bewijs is hier, ey ! waarop flaat gy vaft? 
Is 't niet bewijs genoeg den fchender overloopen ? 
Hm. Gy weet zo vele wel van rechten zoud' ik hoopen, 
Dat 't geen party e zegt, geen wicht en heeft of prijs, 
Van wettelijkheyt, of van wettelijk bewijs. 
Anto. Men roept geen tuygen om dien handel uit te voeren. 
Han. Daarom zo doet u w beft haar beter te beloeren. 
Amo t Mijn heer, het groot ontzag gedragen uwe flaat 3 
Was oorzaak darmen u ontdekte deze daat, 
Om zijne hoogheit daar ten minden in te kennen, 
(Niet denkende dathyons zo te rug zou zennen) 
Daar meenig op gehitft door diergelijke fchant, 
De wraak alleenig zou begeeren van zijn hant. 



; 



Mijn. 
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Mijn dunkt zij n hooghelt gaat de zaak niet zeer ter harten. 
Hart. Wat wilt gy dat i k doe ? 
Am * Maar ftranen zulke parten . 

Han * Brengt gy bewijs daar van, brengt gy my blijk daar af, 
En ziet hoe dat ikmy zal dragen in de ftrah 
Men neemt vermoeden, maar geen ftraH© van verkeeren, 
En ommegang mach eer, maar gcenekuyf heit deeren. 

Anto. \y e ] aan j anj men 2a j zien wat datme in dezen doet. 

Behoudens uwe gunft, ons eer gefchondcn, moet 
zich zelf dan rechten. 
Hart. j) at za i uwe eer we i [ aten- 

Zijn hoogheit dwingt te naau de moet der orderfaten. 
Hart - Zij n hooghei t w eet genoeg hoe hy zich dragen moet. 
Recht gy u zeiven, 't zy ten kollen van uw bloet. 
Ziet toe, noch eens zie toe, het mocht u wel berouwen, 
Mifgaat gy u, men ftraft wel 't nieuwe met het ouwe. 



Amo. Watdoenwe? 

Man. Nj et een z i er? Je Z:La k en üjt geen noot. 
Die fmaat verdragen ? neen, veel liever was ik doot, 
M ijn e ygen hant zal my van deze fchennis wreken, 
Al zou 't my noch zo zuur, en weer zo zuur opbreken. 

Am. Zijt gy ^us gezint ? ik help u in den noot, 
En blijf u broederlijk getrou tot in den doot. 

Tweede handel. Derde uytkomft. 
Hartog y Pedro. 

Iet toe, te reukeloos mijn vrient, is nimmer goet, 
Staat liever af van 't geen u zeiven hinder doet, 
'X genoegen is te kleen de min dus na te loopen, 
Om zulks ten leflen met zijnleven te bekoopen. 



Binnen. 



Binnen. 



'Ken 



treurspel; 

'K en maak geen twij ffel, of ( vol hard g'in u bedrijf) . 
Zy zullen ernftelijk toeleggen op uw lijf, 
En niet ontzien u op het ftraf fte aan te randen, 
Ja zelfs tot volle wraak te dooden met haar handen. 
Vedro m Geen noot. 

Han t Zo flaat gy noch mijn trouheyt in de wint, 
Veracht gy mijne raat, zo neemt dan zo gy 't vint. 

Vedro. Neen, maar het zy alleen zijn hoogheyts welbehagen, 
Dat radren zinkroers my zy toegeftaan te dragen, 
En dan het val zo 't wil, al waflet op zijnfnooft, 
Ik ben haar toeleg en haar dapperheyt getrooft : 
Gelieft zijn hoogheyt my dat voordeel te vergunnen ? 

Hart. Draagt wat gy wilt, en wat u des zou baten kunnen , 

Vedro. Wel dan, met u verlof, zijn hoogheyt gun my tijt, 
Tot zijn bevel. 

Maar ziet dat gy voorzigtig zij t. 

Vierde uytkomft. 
Ant oniöy Martïo, Galeajfo , Antonello. 



N 



Een Galeaflb en Antonello, dien ik hou 
Voor mijne vrienden, en gelijk mijn hand vertrouw. 
En zuilen ons haar hulp en byftant geenzints laten 
Ontbeeren, zo wy 't ons maar acht of thien dukaten 
Doen koften, gaan wy heen enkloppen, hier 's de poort, 
Tik, tik, wel wat is dit, en iffer niemant, hoort 
Gy niet daar binnen ? 
Mm. 'k hoor daar nochtans yemant praten, 
Ze hebbent al te drok om ons in huys te laten, 
Tik, tik, wel dat is vreemt. 
Ga/M. Ha, ha, ha, fchoppe boef 

Die kunje niet, 
Anteneih. Zie daar, ik banze met mijn troef. * 

c 
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Daar leyt mijn heer, 
G*k*. £ n daar mij naas, een (luk van dryen. 

Dat haal ik, handen of, 
Gat™, ik kofl. nem niet b CV ryen 

^ Hoe is 't hier? tik, tik, tik, 
Galea. Mijn dunkt ik hoor een klop. 
Steek wech de kaart, ik loop en doe de poort eens od 

Am ïï gy ^ aar " en worc 5^ niet ^ gelaten > 

Amo. Men heeft zo lang geklopt- 

G*ha. Wy raakten daar m 't praten. 

Am 0 . (Wie hebt gybyu? 

Gak*. Wie ? mi j n bakker Antonell. 

En noch een) van den krijg, en of den oorlo* wel 
Of qualijk wort gevoert in Creëren door de Barten, 
Ln otter kans was al de airken ce verraflen 
Ik zey en hoort gy zelf, en ftraftmy zo ik lieg, 
Ik wifl wel raad zeyd ik (zo ik my niet bedrieg 
Om binnen eenen dag de turken uytdehaven 
En tlant te helpen. 
Am». Hoe 3 

Gaha. \f aai . j|j zou ondergraven 
Het gantfche ey lant, en daar dan een ton drie, vier 
Met boiïekruy t in 'r hol gezet, en daar het vier 
Dan ingeftoken, en alzo met yflijk raazen 
Het gantfche eylant, ftadt, en al her opgeblaazen. 
En d aart die dan met kracht weer daalen zou in t ron r 3 
Zou al de fchepen van de turken flaan tegront 
Ja zelf de zee gedopt, gelijk gy kont bepeyzen, 

En ook den Hellefpont, 
Die (als gy zelfs wel weet) de turken tot een mont 
Van haren haven dient, diezoudik voor uw oogen, 
Ihkorter uure*tot den gront toe uyt gaan droof en. 
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Antt. Maar hoe doch? 

Galea. Als ik haar, haar oorfpronk aader ftop 
Met was, zo dicht, zo dicht, dat zelf de minfte drop 
Daar niet zou mogen, en niet konnen uyt geraken, 
En 't water datter is, zou ik dan droog gaan maken 
Metfponfen. 
Amo. Wel bedocht, maar hoort waarom ik quam. 
Galea. Qok zeyd ik vorder, dat de ftadt van Amfter dam 

Een groter ftadt was als de ftadt van Hollant. 
Ante. Rcede. 

Maar wat de oorzaak was van mijn kom ft, een beedc, 
Galea. £en bede ? zeker gy verftoort my met uw fpot, 

Zegt dat gy quaamt niet om een beede, maar gebot. 
Amo. Maar trouwighey t zoud hier met allen moeten wezen. 
Ik hou u als een vrient, en heb u ftaag geprezen, 
Gelijk een man die niet zo zeer acht als zijn woort. 
En twijfFel niet aan u, 
GaUa £y helpt my doch maar voort. 
Ante. jfc ben op t hoogft gequetft en in mijn eer gefchonnen. 
Galea» £n gy beledigt my , dat gy my niet hebt konnen 
Aanfpreken, twijftclt gy wat dat mijndeegen kan, 
En aan mijn goede dienft, zo fpreek een ander an. 
Anto. N T een, 't een noch 't ander, maar niet gaaren zoud ik vallen 

Mijn vrient te laftig. 
Gaka. £y wat mach mijn heer doch kallen ? 
Als gy my vergt ter neer te flaan een man vier, vijf, 
Zo Jank ik billijk u voor zo een tijtverdrijf. 
Auto. Wel nu om kort te gaan, gy kent wel zoud ik ramen 
Den Guardarobba van des hartogs huys, met namen 
Don Pedro ? 
Gaka. 'K heb genoeg, adieu mijn heer ik gae, 

Met uw verlof. 
amo. £y ft a? m ij n Galeaftb, fta. 

Gaka* Ha, ha, gy maakt my noch dat Iweer ik aan het lachen, 

C z 
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Met zulke omftandigheen, te bidden en te prachen 
Om zulken leur : r 

Am E n yat verwacht gy voor een man ? 

tPen hartog zeiver, of ten minften ymant van 
Zijn naafte vrienden, of mijn heer, op uw begeeren, 
Florencen om en d' om met handen te gaan keeren, ' 
Ut in het midden van een heele trop te flaan 
En daar te trekken met delurreven van daan, 
Een vyant ftouter, en die meerder was te vreezen 
Als Hetfor, leefden hy, of Hercules zou weezen. 
Kom heer, zo als ik ben, laat ons daar heenen gaan, 
Daar gy begeert; 

Am. Maar doet doch eerft uw deegen aan 

Den deegen ? is 't van nood' l kom,kom, op uw begeeren- 

An »> Hygaatgewapenr. F ^geeren. 

G'b Dat s een ander. Hou gy heeren, 

Don Antonello, don Gradaiïb, komt om laag. 
Zijn deze mannen trou ? b 

Gale - Alsgout. kom, z ij tgv graag? 
Een tocht. h) b ö 

Amneiio Van harten ja, voorwie ? voor u mijn heeren*? 
Hebt dank dat gy ons hebt gewaardigt deze eeren. 

Tweede handel. Vijfde uytkomfi 

Pedro. 

ir\ Oet zo gy t zelfs verftaat, en naar uw hoere kunft, 

^ Voor my, en wacht van mijn geenliefde meer noch gunll 

bemoey r u zo gy w i 1 1 uw groote pol te ftreelen, 

>£ l t! n t , zcIIeve noch m cer noch minder fpeelen 
K heb onder u gebiet mijns wetens nooyt eeftaan, 

En zoudik t nu dan doen, ó floor ! wat gaat u aan ? 

straft gy my, 20 gy zegt, van mijn te moedig fpreeken,, 



treurspel: 

Ik fweer 't en zal my ook aan geene wraak ontbreeken: 
Vaart wel, ik ga, en ziet als ik weer by u kom. 

Tweede handel Sefte uytkomft. 
Galedffo , Antoncllo, Gradaffo. 

w Et als ik zo fprak, bleef den armen duy vel ftom 

«Wl ftaan kijken, en het fwaart ontviel hem uyt zijn handen, 

Ik liet hem heenen gaan. 
Arno. M aar gy ze g C ^ aar Q £ yan £ en 

Verleeden maant, gevielt dat ik wierthant-gemeen 
Met zeker fchrij ver van zijn hooghey t, en met een 
Verbruyde fwartrok van een doctor, over deze 
Gelegen theyt, wat dat het waardigfte mocht wezen, 
Den deegen of de pen, en waarmcn 'tmeefte ken 
Te weeg meê brengen, zy, zy hieldens met de pen, 
En fielden vaft men koft, met allen meer uytrechten 
Met fchrijven, wrijven, als met kibbelen en vechten. 
Wel aan zeyd ik, men zal de waarheyt daar van zien, 
Wat dat het meeften is van deze twee, mit ien 
Trok ik van leer, en peur haar achter aan, zy liepen 
Als harten. 

Grad - Ha, ha, ha, 

Amo. En wat de luyden riepen 

Enfchreeuden, 't was vergeefs, ik loofzy lopen noch. 
G*te. T gebeurden onlangs in des hartogs byzijn , doch 
Hy was voor doen ter tij t, na Poggio vertrokken, 
Een groeten duytzer, die het al fcheenop te flokken,. 
Verblufte 't hof, en daagd een yeder lijf om lijf. 
Ik trad daar voor, en na ik met een, vier of vijf, 
Zo hooffche als militaire en foldatef ke ftreeken, 
Verlof gebeeden had, zo treed ik zonder fpreeken 
Den fnoever toe, en draayden hem den breeden rant. 
Van zijnen boet rontfom, en hy daarop zijn hant 



Ver- 
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Verheffende, gaf my, terwijl ik rugwaarts flapje, 

Een a verechtze flank voor 't aanzicht, dat het klapte* 

Elk lachter om, ik fweeg, en hielt my wel te vreen 

Met deze eer, dat elk wel zag ik was die geen 

(Gelijkze naderhant den hartog gingen zeggen) 

Die aldereerft de hant dorft aan den duytzer leggen. 

N iet lang daar na gevielt dat ik quam over ftraat, 

In ftillevreedzaamheyt, wanneer een onverlaat, 

Een Spanjaartzoheticheen,my ftraflijk komt ontmoeten, 

En meteen flinger floot my ruglings onder voeten; 

Ik flon weer op, en floeg de hant aart m ijn geweer : 

Is 't jok, zeyd ik, of ernft, neen zeyd den hontfvot weer, 

T is ernft, en hier niet veel te fnorken ofte blaffen. 

Dat 's goet ; zeyd ik, want, 'k heb met zo geen jok te fchaflfen. 

En daar mee ging ik heen, hy flon en zag my naar, 

Niet weynig bly, dat hy verloft was van 't gevaar. 

Antoncüo. j is een ruyme tij t geleden, 

Een fchelm, die meenigmaal de fcherptc van mijn fneden 
Gevoelt had, en daar om my meenigmaal de doot 
Gefworen, quam my by geval te moet, hy fchoot 
Een piftolet (met dry ot vier verwoede looden 
Geladen ) op my los, de goedertieren gooden 
Die geven zulken loon aan zulkcn fnoot vereyfeh, 
De koegels dreven weer den fchender in zijn vleys, 
Dat hy al bloedende viel voor mijn voeten neder, 
Ter aarden uy tgeflrekt, en nooy r en fprak hy weder, 
Zo fwaarlijk was hy gewont in 't ir.gewant. 

CtmU Schoot gy hem eerfl dan? 

Anto. N eeil) jk kaatfte met mijn hant 

Zijn koegels weer terug, datze in znn darmen vlogea 

GraJ. Wel by mijn fier dat is wel konfteliik eelooecn. 

Anto. Wlfl,wifl, 5 

Gw* Maar fus, ik hoor het teck^n, treen wy toe, 



Ga 
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Ga voor 
Ammiio. Neen heer, gy eerfr. 
Gr ad. Vergeeft het my, k en doe, 

Gy zijt de outften. 
Anto. Wel wat zegt gy dan van dezen. 
GaUa, Ik zal dan voor gaan als het zo zal moeten wezen. 

Tweede handel. Sefte uytkomft. 

Daar wort binnen gefchoten, daar op komen al vechtende 

Pedro, Antonelio, Galeaffo, Gradafio. 

-kt Och zo niet fnoor gefpuys, beproeft eerft wat ikkan. 
-L^i Noch beter zo ut gy, dorft gy komen man voor man; 
Maar daar, hou daar, en daar, dat fweer ik koft u lev&n,. 
Ay my ! ik ben geraakt, g'hebt my genoeg gegeven 
Verraders, moordenaars, nu hebt g'u volle wens. 
O hemel ik verfchey, aanziet my zondig mens. 

Derde handel. Eerfte uytkomft.. 
Antoniöy Martio y Kamilla. 

j Rou iichtekooy, wel aan, 't is tijt en meer dan rijt 
f Te ftrafTenu bedrijf, bordeelbrok als gy zijt. . 
Berey u rot de doot, want by dees handen, deze 
By na verftrtken dag zal u de laatfte wezen. 
Een dingewort u noch uyt goede jonft vergunt, 
Dat van twee dooden gy de beftekiezen kunt, 
Kielt door dit bi anke ftaal u leven te zien korten, 
Of eer dit docdiijk nat in dijnen hals te ftorten. 
Watfchrikt gy ? en wat zijt gy voor de doot vervaart? 
Alzulke ftraflen zijn alzulke fchulden waart, 
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Kami. Och broeders! 

Swijgt gy hoer, en fchendigfte aller vrouwen. 

Kam» Och fpaart mijn leven ! 
Ant0 * Spaart uw ontucht. 
K*mi. Dit berouwen, 
En mijn verflagentheyt, die my aldus terneer 
En voor uw voeten werpt, laat die u broeders weer 
Het harte bnygen, en beweegen tot meedogen, 
En deze tranen, die niet meerder uyt mijnoogen 
Als 't hartte dringen, u doorweeken het gemoet, 
Of door haar vochtigheyt uytblufichen deze gloet 
Van gramfchap. 
Amo. 'T is vergeefs. 
K*mi. Uw bloet dat dees mijn aaren 
Doorrent, kan dat u dan ó broeders tot bedaaren 
Niet brengen ? of de borft ons moeders uytgedroogt 
Om ons, en die ons t zaam gequeekt heeften gezoogt, 
Of de gedachtenis ons vaders, opgetogen 
Hier boven, die gewis uw wreetheyt uyt den hogen 
Met fchreycr.de oogen en vol medelijden ziet, 
En leet draagt, zomen daar of fmert heeft of verdriet. 

Of eer om hem. 

Man. £y w i 1 1 d ecs y^\ c klachten fparen, 

Niet dienftigals uwdoot en ftrafle te verfwaren. 
K*™. Zo zijt gy dan geheel van reed'lijkhey t ontaart, 
Zo heeft u wolvcnneft, geen vrou, geen menfeh gebaart, 
Zo hebt gy menfehen kint haar borften nooit gezogen, 
Maar zij t in bofïchcn en m rotzen opgetogen, 
Zo heeft u 'ecu of beer, of watmen wreder mocht 
Bedenken, en geteelt, en voedzel toegebrocht. 
Am. Hoe l ang za 1 't du uren ? zegt, wanneer zal 't eenargedyen ? 
fymi. Kom, dar gy niet en denkt, dat my de doot te lyèn 
Zo wrang valt, en dat ik in edelheyt van bloet 
Vcrbattcrt ben, en min van hartot van gemoet 



Als 
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Als gy 3 die dus een vrou durft toonen uwe tanden c v . ..* : : 
En licht een krijgfmans arm, met vafbgebbnden handen b< 
Zout zien , lang hier den kop, zie daar ó fnode, daar 
Gy ö verbaflert zaat ! en gy ö moordenaar, 
Volgtmy na binnen, en wilt uw gezigt verinakèiv 
In mijne doot, die ga het leven uyt te braken, 
Ten zy het zeivér voor zo grotengruwel fwigt, 
U goddeloos geflacht, en monfters in 't gezigt. 

Derde handel. Eerfte uytkomft 
Bianca \ Hartog , Katarina , Antonio , Martio 

q Choon dat ik niet en kan, het zy ook met wat oogen 
lk mijn gemoet doorzie, of leet of mededoogen 
Daar in bevinden, t'wij 1 mijn haat is als verftaalt, 
Verzoek ik echter dat zijn hoogheyt niet en draalt 
Te ftraflen na verdiend zo fchendig en vermeeten 
Een boof hey t, die de fmaat gelijk als met een keeten 
Van u perfoon, en 't hoog en 't opperfte gezag 
Als met zig fteept , wie weet of zy niet d'eenen dag 
Of d'ander zelfs het lijf zijns hoogheyt laagen brouwen. 

Ik ken de fchelmen, en het fchelmft uk zal haar rouwen, r 
Verrrout my dat toe, gaat mijn volk op ftaande voet 
Verzekert my de twee gebroeders, gaat, en doet 
Haar voor my komen : Maar wat zal dees dochter zeggen ? 
K*t'- Zijn hoogheyt wil zijn hant my bien, ik ga my leggen 
Voor zijne voeten néér, help God, wat vrees,wat fchrik ! 
Waar blijf ijk? och ! my dunkt dat yeder oogenblik 
Mijn laatlte is, het bloet, de deegens uitgetoogen, 
Die ftaan my evenftaag zo fchriklijk voor de oogen. 
Mevrou Kamilla, ochzijn hoogheyt ! och mijn hart 
Dat trilt van vtees ! ó moort ! ö moordenaars ! ó finart ! 
Hart. Wat ifler j onge maagt ? laat my de gront eens hooren, 
Kgta. Kamilla heer, 

D 
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& art * (En wel? 

Catba. Octthaa ! wie hcefterooren 

Voor zulke grouwelen) is fchandelijck vermoord 
En door haar broeders. 

Han t Watvervloekelijkerfoort 
Van menfchen. 

Catba. s tra ft haar doen, ó har tog, neemt haar' 't leven. 

Hart. j) at > s a i beftelt, volvoert dat gy hebt opgeheven. 

Cuba. p e kommerlijke vrou, met d'oogen vol van nat, 
Qujjm vol verbaaftheyt in de kamer daar ik zat, 
Ook hare broeders met de deegens in de handen, 
Zy wierp zich op een ftoel daar neêr, ten ende, van dea 
Gewoone flaapplaats, en zy bleven voor haar itaan, 
En merkten 't geen dat zy bedrijven wou vaft aan, 
Zy na een goede wijl verzuchtcns, en haar oogen. 
Van dovervloedigheyt der traanen af re droogen, 
Begoft aldus : Pit s dan het geen gy, overheert 
Van wraak, en boof heyt, op uw zuüer hebt begeert, 
Het ent zal volgen, hebt gy tijt fleehts van vertoeven, 
Voor my, de doot valtmy zo fwaargeenzints te proeven. 
Maar goddeloos gefpuys, van menfchelijkheyt ontaart, 
Bedenkt wat grouwelijker ftrafzijtgy niet waart, 
Die met een dubble moort bezoedelt uwe handen. 
Ik ben niet die ons huys met oneer of metfehande 
Bezoedelt heb, maar gy ó fchenders rechtevoort 
Met kracht, met overiaft, en yflelijke moort. 
Ja moorders, eereloos, en van een vuyl geweeten, 
Verbafterde, van God en godlijkheyt vergeeten. 
Wat hout my zey d J Antoon, wat dwingt mijn hcete moet 
Ik (lap haar doot, al fchoonze op weg is, in 't gemoet. 
Met treet hy toe en fteekt mevrou, en trekt zij n deegen 
Te rug, en Heeft haar weer, en weer daar met doorreegen. 
Den anderen en ftont terwij len ook niet ftil, 
Tot dat zy hadden van haar zufter beyd' haar w& 



T : * : £ U * S P t L» 

Beziende dit, ben in verbaafthe/topgevloogen, 
En ren ter kaamer uyt, gelijk mijn heer zou mogeft 
Bedenken, vol vanichriken t eenemaal verbaail. 
Den eenen volgt my naar, maar ik in aller haaft 
Ben door de open poort ten huyzen uy t getoogen, 
En roep om hulp, waar door de borgery bewoogen, 
My byftaat, eneen deel terftont het buysin viel, 
En ongetwijflelt daar den een en dandre fïel 
Betrappen op de moort, en ik kom onderwijlen 
In aller haaft, ik mach na zijne hoogheyt ylen, 
Staag denkende my was den moorder achter aan, 
En of my dees, en geen, fomwijlcn flil deed ftaan, 
En af wou vragen wat dat my was wedervaren, 
Had ik's nooit machts genoeg of ftoutheyt te verklaren. 
***** Den hemel zei ver fenrikt van zo vervloekten daat, 
En ik en ben niet waart dat my de naam nagaat 
Van hartog, zo dat feyt, waar van gy hebt gef proken, 
Na haar verdienften niet geftraft wort en gewroken. 
Maar wat gerucht is dat ? zie daar, daar komenze aan. 
Catha. Waar vl i ed ik, och waar heen ? 
H«». Neen jonkvrou blijft vry ftaan. 
M M ijn heer ziet hier voor u belaft met haar mifjiadert, 

Twee arme edellien u bidden om genaden, 
i Hm. Wat onbefchaamthey t, durft gy reppen van genaa ? 
Man. i s di e voor ons dan gantflijk opgefloten ? 

Wart. J a< 

Vertrekt van hier, men leg terftont in vafte banden. 
Dees fnoode moordenaars, aan voeten en aan handen. 
Mijn ©og en kan op haar niet zonder fchrikken zien. 
Gy dochter, gaat met my, u zal geen quaat gefchien. 



Binnen. 



D 



Derde 
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Derde handel. Derde uytkomft. 
Bode 7 Dienaer. 



ik, tik, 



Wie kloptdaarzovermeetenaan de poort? 
Bede. Mijn vrientj doet op, , 
Dien, Voor wie? 
Bode. Voor my, is rechtevoort 

Zijn hoogheyt ook ten hoof ? 
Dten * En of hy, wat zou't wezen ? 
Bode. Ikmofthemfpreken. 
Dien. of gy meugt of niet ? wel dezen 
Verbranden vreemdeling fpreekt overmatig ftout 
Kheb brieven, ziet dat gy my nretlang óp en hout, 
Utm * Van wie? • .>.•.• nva ..;,<, 

Bode. ^ wat is u mi j n vrient daar aan gele ? 

Hier is geen tijt, des gaat vry wand'len uwer wegen 

te*. Ikzegnocheensdoetop,enhiernietlanggebeyt, ' 
Ik breng hier bootfc hap van den Paus zijn hevliehevt 

Dien - Ikkomdanmcht wat. 7 ' 

Bode. DitverfoordegoettenHoove 

Heeft handen voor 't gevoel, en ooren voor belooven, 

En die met munt noch met beloften is belaan, 

( Na t hier gefchapen itaat )die mocht wel buy ten ftaan. 

Nu, zal t eens lukken ? raakt de poort eens op ? 

»wu Kom binnen. 
Zagt, met verlof,ik eerft. 

Wat mach de zot berinnen ?Vi -.> . ; i. : j 



\ 



Der de 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 97 



T R E U R S P E L, 

Derde handel. Vierde uytkomft. 
Hartog al leezende, T>ienaer. 

Zo advifefen wy zijn hooghe^tydat Ahtoni© enMartio Morofini, 
onze ftaat , en waardigheyt , door haar fware moetwil, op den 
kerkdijken bode*rf ,teh atderhóógfteti [beledigt hebben,' waar ovec vvjy 
verzoeken zijn hoogheyt gelieve ons gëzeyde bbofwichten te'be- 
trappen, en fpoedigh toe te zenden , öp datzé na verdienden , en ten 
voorbeelt van anderen , mogen geftraft worden. D i t doende, &c. 

;£f^2nxYii3ott.ii5jy;ft 3«d li^ji ^ , i: ! :.. i u f 
Weer nieuwe fwacigbeyt, ten kfte vaii haar hooft» 7 
Doch mijne hant die wort aldus van wraak berooft, 
Een middel-weg noehtanslftaat my hier uyt te vinden, 
Haar zenden, wil ik niet, al kan ik ichoon verbinden 
, Jrjff heihgheyt,door dc^welcfoit» Nu wel aan* , ~ r , 1 % 
'Tïetgéënmy t1>efté dunkt," móctiüliK zljnfè^tór> V,A ' UA 
Houdienaar. . \y: xxo :\\ ■ : . 1 

Dien. Wat gelieft zijn hoogheyt te gebieden ? 
Hdrt. Befchiktmypeneninkttefchrijven. 
D **- 'tZalgefchiedfciiuK - giWw /<p..:, ri. _j ^ r&fcafeé 

Derde handel Vijfde uytkomfi 
Dienaer , Lelio. 

Hou Lelio. 
Lelio. Wat is 't? ^ 
J>ien. Wel, nou, hoe ftaat het leven? 
Lelio. En waarom vraagt gy dat ? daar's u niet aan bedreven. 
Dien. Altijtdusfpijtig? Sat'sjammerlijkgewelt? 
Lelit - Ja aïtij t als ik dus met gekken ben gequelt. 
Dm. o befte maatje, nou. 
Lelio. Hoe,benjebyjezinnen? 
Hoor, hoor, denhartog fchelt, 't is beft pakt u na binnen. 



RAMPZALIGE LlEÏDE 



Sefté uytkömft. 
Dienaar , met een kop en brief in de hmt. 

ZJ Et zalgefchiedenzo zijn hooghèyt heeft belaft. 
*■ O Morozinen ! ik zou t'avont uwen gaft 

Niet willen zijn, want dit, gelijk ikheb te vreezen, 

Zou uwen leften dronk wel lichtlijk konnen weezen. 

En evenwel dit heeft de naam noch van genaj 

Maar ey, wat roertet mijn, en wat Vraag ik er na. 

Sevende uytkömft. 

lacobino gevangen-hoeder , António y Marïrö in den 

kerker, Dienaar, Grillo. 

T K doe niet anders als den Hartog heeft belaft. 

y .Anto. Gy doet het gene dat gy waardig zijt, een haft 

Om uwen hals. 
lacob. Dat mocht u zelf wel 't eerft gebeuren. 
J* 1 * 0 ' 'K zeg doet de deur dan op. 
lacob. Kien opent hier geen deuren. 
Dim* Houjacobin. 
lacob. Wie daar ? 
Diena, TJwvrient. 
lacob. Dat ismy lief} 

Maar wat's ü boótfchap hiér ? 
Die». Dees kop, maar met een brief. 
lacob. Aan wie? 

Dten. Maar aan Antoon en Martio. 
lacob. Ditteeken 
Is my genoeg, ontbeyt, gy zultze ttUt fpfeken. 

Hou 



TREURSPEL. 

Hou Grille, Grillo. 

Grillo. Hey, 

lacob. ik roep al wat ik mach, 

Grillo. War iflerhecrfchop? 

lacob. Haak de broeders voor den dag. 

Grillo. AI ree man. 

AntK Wat dat ook op 't left een mens zal beuren ? 

Komt'et u nu te pas \ men opent nu wel deuren ? 
lacob. Maar lichtl ijk dat et u ten beften niet en ent, 

Hier is een brief aan u, beziet wie datze u zent. 

Anto. Antonio en Martio Morozini,a!zo wy fèhrijvens van zijne Hei* 
ligheyt ontfangen hebben , met dewelke hy u beyden , als hantdadig 
aan fware mifdaden tegens zijn heylighey t begaan,hem toegezonden 
verzoekt te worden, en wy u noch genade willen bewijzen, 

Genaa bewijzen, ö doorluchtig vorft, gy weet, 
Hoe datter niemant leeft die nimmer en mifdeet. 
Hoe zal ik deze deugt, ó roem van alle helden ! 
Doch konnen na verdiend beloonen en vergelden ? 

eöwy unoch genade willen bewijzen , zenden wy u hier dezen kop 
met venijn, 

O quade giffing ! och wat mocht ik ook verhoopen, 

Ik hoopte 't leven, en het kluwe is afgeloopen. 

O Martio ! wat zal 't nu met ons beyden zijn, 

Ziet wat den hartog zent, een beker met venijn. 
Mart. Eylaas ! maar evenwel laat ons den uy tgank hooren 

Van zijnen brief, lees voort. 
Anto. o c h waar ik nooy t gebooren ! 
zenden wj u hiel* dezen kop met venijn, die gy beyde : 

Och beyde ! die het quaat, het goddelooze quaat 

Bedreven hebben. 
M«r*. Lees doch voorr. 
Amo. Door bittren haat. 

zenden 
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R A M P ! Z f k t lis S IfEfDE 
zenden wy uiiier dezen kop met venijn, die gy-be^fi drinken zutf. 

O bittre drank ! o teug die ons de left zal zij n,. - . 1 ■ •'• 

M<rr . Ged uit, maar gaat doch voort. 5" ' » , ' . ! [ . 
Ante. Te fterven door venijn ! 
Gnllo. Noch beter zo als op te hangen by der keelen; 

Dat zou my zeker in de Jceurde helft wel icheelen. 
J en waar gy liever wilde derwaarts gevoert worden ,en fa ón- 
gcnadige handen vallen. Doet mijn gebod t, èn vaart Wel. 

Vaart wel, voor eeuwig wel . nu broeder war zal 't zij n": 

Te fterven deze uur, te fterven door venijn? 
Mg-, Gedult ö broeder, 't is de ftraf van onze daden, 

Jk merk en zie hier noeft een zondere genade, " 

Indien ook na waar Jy het quaat vergolden worr, 

Zo komt den hartogen den rechtbank noch te kort. " 

Wel aan, al ben ik fchoon de jongfte van ons beyden, 

Wil ik al evenwel de eerfte zijn in t fcheyden. 

Geef my de kop, dit geit aan u den 'laatiten dronk, 

O bitter nat ! hou daar, ach ! eiken drop een vonk, 

Zo voel ik my de kracht doorrijden al de aar en. . 

Wel broeder volgt my na, ik zal voor af gaan vaaren. 

j 1 , 1 V , Binnen. 

me. Wel aan dan, als t met kracht my opgedrongen wortj 
, Zo maakt my doodlijk nat, het zondig leven kórt. 

_ , Drmkt en gaat binnen. 

ïacob. O lieve mannen, och! ik ben met jou beducht, 

In huys, 't is ongezont te fterven inde lucht. 

V/erde handel. Halte uytkomft. 
HartogiDienaar. 

IS't werk al uytgevoert? 
Dteu - Ja heer, 
Hm i Wel, gaat dan heen, 



'Kzal 
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'K zal maken datmcn haar ten gravega hefteen. 

Vertrekt gy alle, laat my hier alleen gylieden, 

Als ik u hebben wil, zal ik u wel ontbieden. 

Maar gy, verdrietige gedachten tTaam,en gy 

Al dwingend minnekint, komt hier,komt hier, by my, 

Toont elk van beyden wat gy hebt in uw vermoogen, 

En ftrijt uw ftrijt, en flaat uw flag voor mijne oogen : 

Ook gy ó letteren uyt vaders breyn geftortj 

Waardoor mijn lieve vreugt zo merklijk wort verkort 

't Is waar, bequaamheyt fleekt en wij f hcy t in uw raden. 

Ook fchoon gy ' t niet en weet. geweldige ongenadcn, 

Gy raat my om mijn zaar te wekken uyt een vrou, 

Aan my verbonden door de banden van de trou, 

Niet uyt een fchandel i jk en eereloos boeleeren, 

Maar uyt een wettelijk en eerel ijk verkeeren, > 

En u ó Bianca ! die mijn grootfte wellufl zij t, 

Te laten, ach ! eylaas die ftem, dat woort datfnijt 

My midden door het hart, en doet mijn ziel verfcheyen, 

W ie mach de zoete .min zo zuuren bant bereyen ? . 

Wie boeyt zoftrengelijk een hart dat lieflijk mine? 

Wie mach zo harden tucht gaan leggen op een kint ? 

Een kint ? ten is geen kint, maar 't doet vry meerder hinders, 

Het maakt de mannen zelfs tot wichteren en kinders : 

En wort dan zo een hier alzulken (laat vertrout ? 

Op, tijt is'tdatgy uyt uw oogen ziet, my rout 

Mijn wujpfheytymijn vermaak geplukt, ja eer geftoolen, 

Waar heeft zich doch zo lang mijn-mannenhart gefchoolen ? 

Waar is de zone van dien CoTmo ? die weleer 

Zo zeer zijn lantniet als-zijn hart was tot een heer, 

En die zich grotelijks met ernft zou mogen belgen, 

Te zien van zijne fhm,zo wijt ontaarde telgen. 

Waar is zeg ik,.\vaatf is>de vrucht van dankbaarhey t 

Voor zulkeredele verdienden wech-geleyt ? 

Inuw verkeering ? methet fchip uws ftaats op klippen 

^/.7 E 
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Van borftjens van albaft, van vermilioene lippen 
Te doen verzinken ? meer (al zijt gy's onbewuft) 
Als 't eygen ingewant ingrondelooze luft > 
Neen, fchandelyk bekijf, 'tis tijïom af te breèken : 
De kinderen dieri ik dér weerelt vóórt mocht queeken 
Onthoud ik haar, de waard en hooghey tvan mijn ftaat,. 
Den eed'ien Hartogs hoet, mijn afkornft en mijn zaat. 
Staat op, en tegens my beftaat uw klacht te ftorteni 
Die niet en weet als d een en d'ander té verkorten. 
Vaart wel ó-Bianfca* gaaf; dit is de laatfte reys, 
Ik ban u uyt mijn hart, 'k ontzeg u mijn gepeys ! 
2o moet ik evenwel my niet ontgaan op 't ende, 
; Dat ik haar onbezorgten onbeloont verzende, 
Zy die mijn troetel ing en zoete minne waart 
Gekent is, en my reêts twee fchepfels heeft gebaart, 
Moet ook gedenken/choonze ontzegt is en verftooten, 
Wie datze heeft, en wat voor koefteringgenooten. 
Ik zend om haar, en geef haar affcheyt d atze gaat. 
Hou Lelio, maar ftaat wat ftil ó hartog, ftaat. 
En evenwel ik moet die bant aan ftukken rijten, 
En dus doch eenmaal in een zuuren appel bijten. 
Hou zeg ik Lelio. 
Leito. Wat's dat zijn hoogheyt wil ? 
u*rt. Qy 2ü | t eens, maar ontbeyt, gy zult eens zeg ik, ftil 
Stil, noch een weynich, laat my eerft noch wat bedaaren, 
Vertrekt zo lang, neen ftaat, he, he, waar heenen vaare* 
Mijn zinnen > Lelio, gaat gy na binnen, doe 
Dat ik u heet, maar neen, hoor, fluyt de deur vaft toe : 
Hoort Lelio, kom hier, wat heb ik u gebooden ? 
i tli: j k en weet niet wat zijn hoogheyt heeft belaft. 
han. Gy fnoode; 

Veracht gy mijn bevel, verfmaat gy mijn gebodt > 
Hout gy mijn woorden en mijn reeden voor een fpot > 
lk zeg gy zult terftont na Bianca gaan, mijn reeden 
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Verftaat. 
Lelto. Ik doe mijn heer. 
h^. En zeggen haar, dat hecden, 

Maar wacht noch wat, ik zal mijn zelfs noch wat beraan" 

Verftaat gy wat ik zeg > 
Lelto. Zijn hoogheyt zal ik gaan? 
Hart, j a gaat,ik heb n u al een vaft beraat genomen, ' 

Zegt datze niet en toeft hier ftracx by my te komen. 

Lelto. Ife g a . il 

Hart - En dat terftont. 

Lelto. Het zal alzo gefchien. 

Hm - Na ditmaal wil ik haar met geenen oogen zien , 
Haar minne ben ik zat, en al haar looze treeken, 
Geen hoeren znllen meer by my haar voeten fteeken, 
Al haddenze ook als gy twee wangen als een roos, 
Twee diamanten in het voorhooft, die altoos 
Vergifte ftraalen in het hart der minnaars fchieten, 
Twee lippen daar geen bloet,maar Nectar in moet vlieten, 
1 wee handen, voeten, twee, waer gaan mij n zinnen heen : 
O droevige gedacht, van mijne vreugt voor leén. 
Hou Lelio, wies daar ? en inèr niemant binnen ? 
Hou Lelio, blijf hier, wat mach ik ook beginnen ? 
Hou Lelio. 

Dien. \Vat jft net g een m jj n heer gebiet? 

Hart. Roept Lelio terftont. 

Hien\ Mijn heer hy is hier niet. 

Hart. 20 ziet dan waer hy is, ik wil hem daad'lijk fpreken. 
Die». Hy isnaBianca. 

Hart. Waar mach ik mijn hooft meê breken ? 

'Tis wel, vertrekt. 
Dien» Mij n heer, vrou B ianca komt daar aan. 
Wm* Zegt datze by my komt. neen, laat haar buyten ftaan. 

Komt zy alleen? 
Dien * Zy heeft haar beyde kinders mede. 

Ei 



Wel 
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Km, Wel laatze komen met haar kinders dan in vrede. 
Vertrekt gy onderwijl en laat dees plaats alleen. 

Tweede uytkomft. 
Hartog) Bianca. 

*p\ Aar komtze herwaarts, och ! daar komtze tot mijn treen, 
O fchadelijk gezigt ! ó gy al dwingende oogen ! 
O lchoon gelaat ! en meer als machtig van vermoogen. 
Waar fchuyl ik my ? en waar ontvlucht ik uwe glants ï 
Gy maakt een tweefpalt in mijn harteribreyn bykanSi 
Wat zeg ik van bykans, ik zeg gy doetze beyden, 
Van d eerde meening en haar voor'ge raat verfcheyden. 
Verlaten kinderen, ó jammerlijk geitel ! 
Uw eygen vader floot u mette voet, Nu wel, 
Nu evenwel, om niet mijn achtbaarhey t te hoonen, 
Moet ik een mannen hart in kintze boezem toonen. 
Mevrou u ongeval (al fchoon gy 't niet en weet) 
Is my (gelooft het vry) van gantfeher harten leet. 
Wat ongeval > en wat is doch voor my befteeken ? 
mt, Gy moet, maar zagt, eylaas ! de mont en kan niet fpreekea 
Gy moet. En waarom heeft den hemel dit bejftelt > 
O goddelijke min ! ó wonderlijk gewei t! 

Wat wacht zijn hooghey t doch zijn dienftmaagt te gebieden.? 
Vergeelt het my, gy ziet hoe dat mijn lippen vlieden, 
De droevige uytfpraak van uw treurig ongeval, 
Die my veel meer als u ter harten gaat, u bal. 
Wat zeg ik > en hoe zal 't dan met mijn zeiven lukken > 
Uw ballingfchap mevrou, daar onder moet gy bukken. 
«■* O ramp ! en wat heeft doch mijn teere jeugt gedaan > 

Niet als de eerbaarhey t gehiet u wech te gaai 
* Mn - En mijne vruchten > 

Neen, die zullen by my blij ven . 

Een 
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Bianc. Een dubble doot daar «en genoeg is my t^onthjven, 
Kom voegter 't derde by, berooft my van het licht, 
*t Geen zonder haar, en u, my leet doet fn 't gezigt. 
Ey my ! mijn hart wort fwak, cn fwigt voor deze flagen. 

Och zy befterft ! meyrou, lïoe zal ik my hier dragen. 
Sus lieve lammeren, uw moeder heeft geenttbót. 
Och laas wat gaan ik aan ? och hemel zy is doot. 
Help, help, ó ongeval, ó al te droevig lijden. 
Wat bittre pillen, ó wat ongelukkig ftrijdén ! 
Mevrou, noch eens mevrou, mijn lief, och geen gehoor, 
Och laas waar loop ik? ach ! hier blijft mijn manheyt voor 
Staan kijken, ach mevrou, mevrou, ey wilt bedaren,, 
Ik boert maar met u, ja, ik laat mijn meening varen. 
Mevrou ik boert, het is maar jok en enkel fpel. 

Biaiic. Achmy, 

Hart. Bedaar. 

htanc. Mijn heer 'k bevoel my weder wel 

Nu ik die trooft-zang heb gefchent met mijne ooren. 

Hm. Och hemel wat een leet is noen voor my befchooren? 
Mevrou verzagt uw druk ten beften dat gy moogt. f 

Btanc Mijn fmart, wanneerze was geklommen tot haar hoogv 
Hebt gy geftilt metu gezonten heylzaam fpreken, 
En waarom had mijn heer zo droeven jok belleken . 

Hart. Ik boert niet Bi anca. 

Bianc. Eygydoet. 

Hart. Voorwaar 'ken doe. 

Bianc Wat wil mijn heere dan? ey bid ik zegt my,hoe 
Hebtgy 't dan met mijn voor : gy fchij nt my te bewijze» 
Een dubble wreetheyt,doet my van de doot verrijzen, 
En (als had gy my toegelegt een nieuwe ftraf ) 
Brengt my ellend'ge ziel op nieu weer in het graf. 
Ey heer laat my in 't kort uw goede meening wachten, 
Een korten uy tfpiaak kan benaauthey t noch verzachten. 

ö**» Wel hoort dan Bianca, en gelooft het iflet geen. 

E 3 
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Hia nc . Ach eylaas lellen - - : . 

Hart - En noch voor morgen, 

Maar eerder ^1 ik u verzeekren en verzorgen, 
Van al les Wat uw lijf en leven toebehoort, 
Op dat gy weten moogt, wie dat u rechtevoort 
flegunftigt, laat by my u beyde kinders blijven, 
g zalze houden alsgeteeit van onzen lij ve 
Verzach; uw traanen, ach ! zy fnijden my in 't ha* 
Uw feart is aan mijn ziel (gelooft) een dubble fma'rt 

is dit de liefde die gy my (noch korts geleeden; 
Zo trou en vaftl.jk hebt belooft en toe R eze v t > 

?^ a uu? Un weed ' wen u dijn genegentheyt 
\ crdubbfcn zou ?eylaas j te goetis mijn vertrouwen, 
En quade gront is u beloftom op te bouwen 

£ ? e f e S cmaakr e noot gebiet. 

2oTelSe°^ ^ n 6 4 hand ^ 
z,o tieett de liefde dan wel ftroje en lofle banden 

btaat vaft op mannen, Haat op zulke vrinden vair, ' 
Uw minn gedijt my nu allcenig tot een laft 
tn t geen mv hierentoe op 't zoctftc koft vermaaken, 
lsdat my nu net harten ziel voor alle zaaken 
bedroeven kan, welaan, mijn waarde heer welaan 
En doen mijn woorden niet, aanziet dan mijn getraan, 
De bceken die zo fnel my fpnngen uyt den oo|en, 
En laatze u t harte doch beweegen tot meédoogen, 
Beneemt my (fcentgy myyets waardig) t lieve ligL 
Alsgymytochbcneemtuvriendelijkeezigt, 
En t aangenaam geflreel van mijn en uwe kindren 
Wat mach het u, en wat ugrooten vader hinden > 
Indien ikzediglijkmy hou alhier ten hof 



Ten 
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Ten minften in uw ftat, en dat ik heb verlof 
Zomwijl te weyden in uw beeltmijn welbehaagen, 
En haar dien ik voor u gequeekt heb en gedra'agen > 
Och heer verhoort dodh enf véW^{i^ft'i«^ez€lr^nJ v 
En toon u hart te zij n van vlees, en niet van fteen. 
Laat my die goede gunft van uwejiant verwerven, 7 
Of oorlof om terftont voor u gezigt te (ter ven. 
Bart. Waar wend ik my > eylaas ! hóe kan dit weerloos fchip. 
Als fchipbreuk lijden op zo meeflig ftöütè köp/ ■ 
Hoe kan ikals op (trant verzakken en ver vallen^ 
Enmy totbarftensroegaanryenopde wallen, fbuwj " 
Wech van my kintf heytenverdwaaftheytvan gemocr^ 
Wechvan my dolle mm> maar ziet haar onder voet ^ ' 
Ter neer geflageri, in verdrukkingen ellende, 
Die gy u zoetfle min voor heenen waardig kende, x & 
Aanziet dat fchoon gelaat, maar al te miltbedout 
Met heete traanen, ach ellendige ! my rout 
U deerujkp9géval,my rout u aroevig lijden, 
Waar zal ik toe? en wat voor onhcy 1 zal ik mijden ? rrsi 
Hier leyt my d'achtbaarheytop 'talderhartft aan boort, 
Daar komt de liefden, en wat tot de liefde hoort, 
Genucht, vrypoftighey t, van ommegang en lee veiij 
Maar al te hatde,ja tenarde frmten^eeven. 
Kom min, maar neen, fcomtgy è vadeflijkontzag,' 
Beroemde groothey t, en hetgeen noch meerder machi 
Verzetten mijri gemoet, en van dit laftig dwaalen 
Herroepen, en de glants mijns huys de ware ftraalea 
Verleenen, nu welaan ik ga, mevrou gy weet 
• /W^Ute doen, {laat, envertroutme tis my leet, 
Mijnkinderskom. 
Bünc. Och my ! wat doodelijke wonden ! 
Och toeft mijn heer, en laat my eerft die teere monden 
Het laatfte kullen, twijl de moeder gy ver/loot, 
Die nu te wachten ftaat niet reeder als de door, 
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En weygert gy my dat ? ó rou ! verheft u rouwe 
Tot zulker maate, dat gy my rampzaalge vrouwe 
Zo grooten rouwe gunt, dat ik door al mijn leet 
Tot fterven kom, en al mijn ongeval vergeet» 

Vierde handel. Derde uytkomft. 

Hertog. 

V| Evrou 't was verr' het belt mijn wil gehoor te geven, 
^ v -l En eens van hier te gaan. wel waar is zy gebleve» ? 
Is Bianca wech > wel aan grootmoedige wel aan, 
Een wonder werk hebt gy op deze flont gedaan, 
Aldus te heertenen en verheeren zijn gedachten, 
Vereyfcht een meer geweit als menfchelijke krachten. 
Maar droevige, daar gaat gy nu ellendig heen, 
En fmelt in u getraan en jammerlijk geween, 
En poogt u bitter leet en ongeval,, och ermen, 
Te zachten (maar vergeefs). met klagen emmer kermen. 
O Bianca, Bianca, och, ochyköftgy eens die ham ' 
Van binnen doorzien, en bemerken wat een fmart 
Daar huyfveft, ach 1 gy zout, gy zout veel meer beklagen 
De rou, dien ik als die gy zelrer hebt te dragen; 
Enfchoon ik heden heb betoont die ftrengigheyt, 
Zo voel ik echter dat het hart wel noodefcheyt 
Van 'tal te liefelijk en weeldrig welbehagen, 
Van 't eelfte daar uatuur ooyt roem op heeft gedragen. 
Och mocht iku noch eens voor u verfcheyden zien, 
En nu, wat zou my dat genoegen doch verbien ?& 

Bïnnen,en weer uyt. 

Vierde uytkomft. 
Hartog, Bianca, Jannet. 

*y Eg noch ik wil het niet, laat myalleenig dooien, 
^ De groote Godtheyt van de lieve min bevoolen. 

Niet 



'k 



m af ih 3 u N s p e l. 

Niet is 'er dat aan my ter werelt derea mach, 
Terwijl het derven maekt een ent van mijn geklach. 
G lievevenfter,ó welaangename deuren, 
Oit tuigen van mijn vreugt, nu tuigen van mijn treuren, 
Wat fehoonder fchat is 'tdie gy binnen u befluit, 
Mijn wellufl is 'er in mijn kommer is 'er uit. 
Eer die mijn eer verkort, onaangenaam behooren, 
Wat nevels zijn 't, waer meed'gy dekt en gaat verfmore» 
Een ligt, een helder ligt ( dat voor geen nevels fluit, ' 
En meer dan menfchhjkheit in zijne fchijnbefl uit? 
Wel aan ik zal. En wat ? maar oopnen defe deuren, 
Dat was u eer verkort en uwe ruft: verfteuren. 
Ey zotte beuzeling, zoud ik voort alderlefl 
Dat wezen, dat gelaat zoo vaft hier in gevefr. 
Niet zien ? ik klop, maar ach hoe trillen my de leed ea 
Mijn hant en wil niet en mijn voeten fluiten, reede* 
En oordeel ben ik quijt, die dus lafhartig fta 
En eer en manlijkheit geheel te buiten ga. 
Ik fchcy van hier, en wijk van deze booze gronden, 
Bedrieglijk door Zire 'en, en duizent minne- vonden, 
Ik ga van hier, en laat o Circe dijn gezigt, 
En breek de banden van dat overgeven wigt. 
O bitter fcheiden van mijn zieltjes welbehagen, 
O vleefch, te zwak om zoo bezwaarden pak te dragen. 
Bedekt u darren, och bedekt Diaan u ligt, 
En ziet niet hoe ik bloos van fchaamt' in 't aangezigt, 
Och oogen fluit u toe en fchaamt u des oneeren, 
Van hem die u regeert, en zigniet kan regeeren, 
Ik klop, wat doen ik? och wat heeft mijn hant gedaan? 
Waar fchui 1 ik my ? waer zal ik endelijk gaan ? 
Zy komt ik hoor gerugt, waar zal ik my verfleken. 
»• Wie klopt daar? 

** Niemant, och zwijg flil, zwijg ftil u fpreken 
Verraat u. 

F 
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Bianc »fc 2ie nogtans daar ginder dunkt my iet. 
En 't oor vervult het geen het oog ten halven ziet. 
Maar beft vertrek ik, 't zijn miflchien maar onverlaten j 
Van die, die nagt en dag ontruftigen de ftraten, 
En dan eerft fchijnen te voldoen haar harten lull 
Als den geruften door haar moetwil wort ontruft. 



Hart, \ Zijn niet, fta ftil mevrou. zy heeft weer toegefloten 

En laat my hier alleen gelijk voor 't hooft geftoten. 

Hou Bianca, Bianca,neenz'en opent noch geen poort; 

Noch venfter, of zy heeft mijn ftem noch niet gehoort. 

Hou Bianca, nu zy komt. 
Bim. Wie komt my hiet befcheien,, 

Och 't is den Hartog. 
Mm* Ik mevrou, gy moet bereien 

Voor morgen u vertrek. 
Biaw. Wiezijtgy? 
Um. Wie ik ben? 

Zult gy dat vragen ? 
Bun. Mits dat ik u niet en ken. 
Den Hartog. 

&<m. Wat > gy dwaalt m ijn vrient, ey leuren, leuren, 
Gy hier den Hartog? ey : 

Mart, Wal zal my hier noch beuren ? 
Is dan mijn wezen zo u oog ontmunt ? en 't blijk. 

Bian. Qy hi er den Hartog en hebt niets dat hem gelijkt. 

hart. D at ' s yreemt, en fegt waar in dat wy te zaam verfchelen 
En dan cn zal ik u wie dat ik ben niet helen. 

Bm. Den Hartog heeft altijt geweeft in zijn bedrijf 
Een man, die min en trou was over al zijn lijf, 
Een vrunt van recht, en vol van deugtzaam medelijden, 
En die de doot veel min als onrecht bleek te mijden. 
Een man op dat iku hem afmael zo 't behoort, 
D.ie zei ver goet noch bloet> zoo lief Lid als zijn wooort. 



Binnen. 



Adieu 
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Adieu ik ga, genoeg met u mijn tijt verlieten. 
Hm. Hoort Bianca. 
Bim. Lang genoeg. 

Dit hebt gy noch te weten, 

*k Zeg ftaat en hoort naar my, 'k gebie 't u, flouter hoer, 

Staat zeg ik, of ik zweer de deur raakt op de vloer. 
Bim. 't ls hoog genoeg, 
Mart . En komt my daadlijk hier beneden. 

Kentgu mynou? 
Bian. Ja Heer. 

n*rt. Eti wat zijn dit voor zeden 
Spotgymet my? 

Bian, Gtenzints, 

Hart. My dunkt wel zo nochtans. 

Bian. Zijn Hoogheyt weet mij n hart en mijn gemoet. 

ff art. Bykans. 

Een vrouwen-boezem is ongrondlijk te doorgronde*. 
Waar gaat gy ? 

Bmm. Maar daar my zijn hoogheit heeft gezonden, 
Naar 't Vaderlant daar ik mijn vrinden welkom ben 
Een ieder die de roem van mijne ftamme ken. 

Ja zulk een volk is ftaae gedaalt en afgefproten 
Van eedle (lammen, en af komftig van de groten. 

Bian. 't Geloof het geen by u mijn waardigheit ontbeert. 
Heeft noch bewijs,indien zijn Hoogheit dat begeert. 
Zulk als terftont noch is geraakt in mijne handen, 
Beladen niet alleen met vrienden gunft, maar vanden 
Doorluchtige Hartog van Venetien, die my 
Genaed' aanbiet, en meer noch als gena 3 maar gy 
Mijn Hecre, zult die lafl: en moeite konnen fparen, 
En ik zalze echter als een diere fchat bewaren, 
Zijn Hoogheit die vergun alleening my verlof, 
Mij n te bereiden 3 om zoo haafl ik kan zijn Hof 
En Stat te ruimen, vaft van meening my te draegen 
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Alzo, dat ik verdien die gunft van mijne maagen. 
Ha*. Spreekt gy van brieven, ey laat my die eenmaal zien 
Bianc. Zijn hoogheyt fpaar die moeyt, mijn tijt is kort, nadien 

Ik volgens zijn bevel zo fpoedig moet vertrekken; \ 
Hm. Keen, neen, wy kunnen zelf die tijt wel langer rekken. 

Laat zien. 
Bianc. Jannet. 
Ume. Mevrou. 

Btanc. Gaat haalt my voor den dag 

Dien brief, die zo terftont op onzen tafel lag. 
Urne. Hier iffe by my, 'k hebze in mijne rok verborgen 
Bianc. Waarom? 
Unne. Gy zoutze lieht verliezen. 
BUnc, Ydle zorgen. 

lannc* Laat zien waar iiTe > wel dat's vreemt, dats vreemt,ja hier, 

Ik voelze,daar mevrou, ziedaar. 
Hart. Geef my 't papier. 

Hy leeft.. 

Schoone Jannette, 
Kont gymy zetten 
Zo ftrenge wetten 
Omu perzoon > 
ïame. Och heer ik heeme daar verzint, die niet, maar deze, 
Dit iffe waarelijk, dit zalze moeten wezen, 
Zijn hoogheyt geef my die weerom. 
Bianc. D at 's fraay geklaart. 

Hm. Hou daar Jannette, ziet dat gyze wel bewaart 

^ mM ' Dank heb zijn hoogheyt, 'k ben befchaamt, ik ga na binnen, 

Ik zou mijn zei ven wel verraan met dat verzinnen. 
V*t* Is dit de rechte dan > 
Bianc, Zijn hooghey t kanze zien. 
Ban. Dit 's hartogs zegel, nu watgaatmen u ontbien ? 

Blanca Capellis , door eenige trouwe dienftea , door ons huys aan 
zijn doorluchtighey t, eade algemcene ftaat onzes vaderlants be- 

weezen, 



weezen, heeft het zijne Doorluchtigheit gelieft ons met de eer, en u 
zelf met het houweiijk van zijnen neve Scipione Donato te ver- 
waardigen, en , ttifet' alleen dat, maar ook u perioon aan te nemen , als 
Dochter van de Rép^Bjk, Verfoeken derhalven, gy wilt uwen fnoo- 
den Pedro laten, en ophèteerelijkftetehuyskomen, zijne Hoog- 
heit den Grootmaghtigen Groot-Hartog Francisco de Medicis, 
worden ook des halven brieven afgevaardigt, doch alzo gy verwit- 
tigt behoort te zijn, hebben wy u dezen voor afgezonden, vaat wel, 

^ i ; //jUwenOom 

■ Nicolo Capellü. 

Dit klinkt my wonder vreemden euvel in deooren , 
'k En weet met of ik hoor dan of ik fchijn te hooren . 
Zijt gy van zulken (lam mevrou, en zulken bioet ? 
En heelt gy dat vcor my ? wel dat en is niet goet ! 
Maer haar voorzigtigheitis zulleks toe te fchrijven, 
Om geen zoo vuilen Imet haar af kornft aan te wrijven. 
Mevrou, wel, u geluk en is my gants niet leet, 
En ben verheugt dat gy dus prij flijk zij t befleet. 
Maar hemel, ik beny, en laat het my verdrieten , 
Dat nu een ander zal dat fchoon gelaat genieten ; 
En voiheit hebben in zo rijkelijken maet, 
Der vruchten, daar ik zelfs noch niet ben van verzaat. 
Wel taft dan endlijk toe en boet u luft ter deegen, 
En om de waar heit, wat is 't geen my mach bewegen 
Gebrek te lijden, en van af komft en van zaat, 
Daar ik mijn zelfs, door regt van d'houwelijken ftaat 
Daar mee ten beften mach verzorgen en verrijken. 
En zulk een moeder als de grootnV der republijken , 
Verwerven kan, wel aan 't is lang genoeg gemak 
Mevrou gy zult by my indien het u gevalt 
Verblij ven, en de reft verflijten van u dagen, 
Als Hartoginne zo die ftaat u mach behagen» 
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Wat zegt gy daar toe ? 

m<m. Ey zij n Hoogheit fpaer dit boert*. 
\ Geen tenemaal om hoog de drift der 2innen voert, 
Om dan tenende van dat tij t verdrijf en mallen, 
Weer plots ter aarden neer van hoog te laten vallen. 
Zijn hoogheit weet ik ben wel met mijn ftaat vernoegt, 
J^i diemy beter als zo grooten waerde voegt. 
En wil mijn redenen zo veeie toevertrouwen, 
Dat ik mijn wenfch en mijn begeert m toom kan houwen. 

Uan. Neen Bianca, 't geen ik zeg >5 daat en geene fchijn, 
Zo ik 't u waardig ben gy zult de mijne zijn, 
Mijn Vader mag zig zelfs ten beft' gehoorzaamt houwen 
Als ik geen vrou alleen maar kindren ookga trouwen. 

Vertoning, daar den Hartog Bianca troat met de 
kinderen onder de keurs. 

Vijfdehandel. Eerftc uytkomfl. 
Hartog, Ferdinand: 

Och eens mijn broeder heet ik u hier wellekom, 
JN| Ferdi. Enikpedanke des zijn hoogheit wederom. 
Han. Hoe vaert ons Vader? 't fchijnt die hout zig vaftverfcho Ven, 

En maakt zig zeiven t zoek voor zorgen van den hoven. 

Zijn luft-huis is hem reets hetgraf van zijne ruft 

Behalven dat de min niet heel is uitgebluft. 

Zijn Eminentie die gelieve te begroeten 

Ginis mijn beminde, 
ferl Hoe wat hoor ik? 
Wan*, 't Zal zo moeten 

Gefchieden. 

Ea 
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Terdi. En zo ftil al eer het iemant hoort ? 

Wat fchoons dog iflet dat u oogen heeft bekoort P 
Van waar en wat geflagt, en hoe is zy geheeten ? 
Indien men anderzints ook dit fou mogen weten ? 

Bart. Een die de gulde 2on in eygen fchijn gelijkt, 

Die 't oog verblint van die niet voor haar ftraal en wijkt. 
En die op dat ik u de regte waarheit fpreke 
Niet kan genaekt zijn en geen vlam in *t hart ontfteken 
Een die zo veer zy maar een lonk te koft enleyt, 
Wel zou doen branden u gefworen heiligheit. 

Wadi. *t Was mooglijk, en van waar is deze maagt geboorea? 

Hm. Maar uit de Zee. 

Terd. Gyboert. 

H**. 'k Heb Venus uytverkorem 

*vd. Maar ernft. En wie heeft u zo wonderlijken beelt 
Die Venus die zijn hoogheit zeggen wil, geteelt ï 

Hen. xk zeg een Zeegoodin gelooft gy gene reden ? 
Van ieder een geeert y van ieder aengebeden, 
Van ieder eengevreeft, van ieder eengemint, 
Alfulk een moeder heeft dit welgefchapen kint. 

Fcrd. Ziet hier een Sphinx, wie of den cedi p us fal wezen ? 

Bart. Hy haar vader en de mijnen is door dezen, 

En heeft haar niet geteelt, en die haar heeft 

Ia ja 

Eerft fien, eafpreektmy dan die wonderen daar na. 

Vijfde handel Tweede uytkomflL 
Le/io, Verrante twee Dienaars 

DDats Wonder dat gy noit Florenfe hebt gezien. 
Ecna. noitnièt. 

te/». Wy zu 1 leneens te zamen op de bieny i 
En deze Ichone flat gaan op en neder wandelen^, 
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Fn met gemak van haar bezonderheden handlen. 

Daar zal ik u haar magt en groote wijzen aan. 

De Kerken die zo juift en zo verheeven (taan, 

Die Cupula vermaart aan 's werelts andre deelen, 

Sint Ian Baptift, en zo veel Hoven en Cafteelen, 

Als deze wal in haar verheeven omring fluit, 

die boven alledink des werelts munten uit. 

Ziet haai* van verren op haar fagtén hoogte leggen, 

En geeft my noit geloof, indferë gy. niét zult zeggen 

Dat haar bevallikheit kanoVer treffen veel, 

Of de gedachten^ of de liefheittfer penceel. 
teru En Romen wil ik ook verworpen noch verfchoven 

Zo in haar outheit als onendlijkheit van hoven. 
Lelio. \ n \ j-j art j s \ watj m aar als gy 't op zijn b uitend ziet, 

Vertoont het d'öuctè tij t mijn vrient eri anders niet. 
Eerr - 'k Heb noch veel andrc {teen in mijne tijt doejlopen, 

En veele landen merden oorelógh doorkropen, 

Doen ik met Parmarmm den tocht mAr Nëderlah't. > ^ 
Leho. j a > maarenis ? ëthiet eenzondërlfrieéfchaht, 

Dat Spangiennoit en heeft dat Hollant konnen dwingen 
ferr * Daar van te fpreken zijn al wonderlijke dingen, 

Dat volk heeft met den Droes en met zij n moer verftant, 

Zy lee ven alzo wel op 't water als op *tlarifc 1 B 
Leho, Ikwoud daarwel eens een van zien, wilt gy 'twelloven? 
* err ' Zy zi .nder uit zoo zwart van onderen tot boven 

Als halve mooren, en het geen het vreemfte is, 

Zy eten voor haar fpij s de varfche en rauwe vis, 

En als ze die dan wel ter deeg hebben verflonden, 

Zo mogt hy haarluy zien de rook en damp ten monden 

En keelen uitgaan, want zy drinken vier en vlam. 
Lelio. Is 't mooghjk ? zaegt gy ook de (lat van Amfterdara ? 
Tm. Neen nooit niet, maar ik heb wel dik horen verhalen 

'Dat die geboutis op onmenfchlijk hooge palen. 
Leli En waarom dat? 

Daer 
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ten. Daar van en weet ik geen befcheit, 

Maar naar dat dikmaals my van andren is gezeit 
Zo wordenze eenmaal dol om 'tjaar, door al die landen, 
En dan neemt elk en gaat zijn eigen moer verbranden 
En warmen haar daar by de lieve lange nacht. 
Lelt*. O Hemel, wat vervloekt, en Goddeloos geflagt» 
Ferr. De vrouwen winnen daar de mans de kou te veurea. 
Lelio. Datzietmen hier te lancen elders ook gebeuren» 
Fen. Maar om noch bet vertoog te doen van haren aart, 
Defchepzels zelleyer die uit haar zijn gebaart, 
Die ilaanze doot waar datze die ook konnen krijgen, 
En zoo haar eygen bloet vergieten. 
LJn. Wilt dochz wij gen, 

Mijn hart dat fchrikt en beeft voor zulken boos bedrijf. 
Ferr . Met beefte-vellen gaan zy doorgaans om het lijf. 
Leli0 ' Ellendig volk, hoe kont gy 't ongeval verdragen > 
¥err ' Ja zulke menfchen en hoeft gy niet te beklagen. 
Lelio. Maar zegt wat houdenz' in den oorlog voor mannier, 
$err- Och laas zy zijn gehart en achten geen rapier, 

Noch loot noch ftaal, maar doen 't al op haar borft afftuiten, 
Lelt». Den Konink deed zeer wel dat hy de Vree ging fluiten. 
Fm, Wel deeglijk deed hy wel, dat hadje noit gelooft. 
Daar by woont noch een flag van menfchen, zonder hooft, 
En oog en neus, en brein, behalven in haar borften , 
Staat de gedaante van een menfchen hooft, ten kortilen 
Dat lant is 200 vervult van wonderheden, en 
Van monftersdat ik 't u niet half verhalen ken* 
Maar zus daar komen beid ons Heeren, laat ons fcheyde. 

Vijfde handel Derde uitkomft. 
Biancaj Ferdinand, Hartog. 

T K dank zijn hoogheit en zijn Eminentie beide. 
A Zo grooten eer cn had ik my geenzints belooft, 

i 



In 
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En u beleeftheit heeft my van de macht berooft, 
Zulks nu of immermeer naar waarde te vergelden. 

Tèrd- Pronkt \ry u reeden op mevrou, 

Bi*tic. Neen Heere zelden, 
Is 't mijn gewoonte iets te fpreken ongemeent, 

Ferd, Welgaan wy broeder? 

Hart. Kom gy been van mij n gebeent. 

Mijn troetelzaklaat ik noch eens u lippen kuffen, 
Stil broeder ik moet eerft mijn luft ter deegen bluffen. 

ferd. p n i s noch niet genoeg geliflaft en gekuft. 

Hart. Neen noch niet half genoeg. 

Btan t £y Heer hout doch u ruft. 

Fcrd. Kom broeder gaan wy ? 

Hart. Wel adieu mijn uitverkoren. 

Bian * Zijn hoogheit die vaar wel, en gy ó hoog-geboren. 

Binnen. 

Hart,, VVat dunkt u van mijn lief, en van haarfchoon gelaat ? 
Terdi. j-j aar fchoonheit die is hoog, doch lager als uw flaat. 

Dat zeid niet , mi n en ziet naar ftaat noch naar vermogen. 
Ferdi. 't Is flecht als 't brein een flaaf moet wezen van de oogen. 
Hart. Geen ilaaf maar die daar volgt den genen die daar leit. 
Terdi. j a j n cen V u ile gracht. 
Hm. D at ' S zeker fchoon befcheyt. 

Bianca Iuyftert aan 't venfter. 
Btanc. 2y fpreken luyd, ik moet haar reeden overhooren. 
ferdi. ze g van haar niet, en al hadmen 't my gefwooren, 

Ik had geenzints gedacht, gy zout uw hooge ftam 

Zo laag vernederen. 
Hart. Eyfwijg, gy maakt my gram. 
Bóa*. £) en heemel fchen den fchelm. 
Ferd*. £ n echter moet ik 't zeggen . 

Een reeden i s genoeg nw reen te wederleggen, 

Die kinders te gelijk met zijne vrou be-echt, 

Heeft die tot zulks (zo gy de waarhey t fpreekt) geen recht i 

De 



De hoop van afkomft was in u niet heel verloren 
En mijn zo eerlijk als uit deze vrou gebooren. 
Hart. Ey Broeder 't is genoeg, te hoog, daalt weer om laag, 
't Geen my behaagt, dat dat een ander ook behaag. 

- : - Binnen. 

Vierde Uitkomft. 
Bianca* Dienaar. 

DE fpijt, de gramfchap , en door 't geen ik hier moet horen, 
De zelfs tot barftens toe hoog opgefwollen tooren, 
De moeihjkheit, de wraak, ja zelfs de bposheit,en 
Dat ik niet noemen wil, doen dat ik niet en ken 
Mijn zelf bedwingen, of befluiten in dees wanden, 
O yyant! opperde van alle mijn vyanden. 
O valfehen raatfman, die zo zoeten brant verdooft, 
En my van alle mijn genoegen t'zaam berooft, 
Mijn bant is 't die den draat uwslevens af zal korren, 
Of 't zal my aan de macht en aan 't vermogen fchorten. 
Wat doen ik hem ? waar meed' verzagt ik deze fmart : 
Wil ikeen ponjaarthem gaandrajenom in't hart? 
Of hem datvalfche deel ten boezem ? uitgaan rijten? 
En hem half levende in het heilloos aanzigt fmij ten ? 
Ofwilrkhem? watftraf, watpijnis fnootgenoch 
Om 't lijf te helpen zo verbafterden gedrog ? 
Eerloze paap, fta vaft en weeft vry op u hoede? 
Mijn hant zal nimmermeer of nu mijn f maat vergoeden, 
Maar veinftu war. 
Dim. Mevrou den Heer ontbiet door mijn 

Dat u zijn hoogheit wilt vergallen, 
Wto Latetzijn. 

Indien zijn Hoogheit metinijn toeflei is te vreden, 
Dat dan mijn Heere kom, ik ga en maak my rede. 

G z Vijfde. 
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Vijfde uytkomft 

Biarica, jannet Terrant. 
Akt u ter deuren uy t , ik zeg noch eens van hier 

lannc. MeVTOU, 

Bianc. ik W il de fpijs alleen op mijn manier 

Bereyden, en vertrou den toeftel zo te maaken, 
Dat zy hem 't alderbeft van mijnehant zal fmaaken, 
Als ik u heb van doen, zal ik u wel ontbien, 
Wie van ons beydenvoogtzal wezen wil ik zien. 



W Wel dat s wat wonders, zulks en zag ik nooyt gebeuren 
K heb niet mifdaan, en word geftooten uyt der deuren, 
Zulk een bejegening en was ik nooyt gewent, 

DaarkomtFerrant,waarzalikfchuylen voordevent 
Ffrr « Jannette: 

Jamt, Wel wat is 't? 

Rm Wel dochter gaat niet loopen ! 

Ik ben zo yflijk niet, zoud ik ten minften hoopen, 
De nieuwe kennis ft aatdie u zo tegcns 't hart ? 
Welfchreytgy Pwaarom dat? watifler dat ufmart* 
Heeftymant u mifdaan ? ik fweer ik zal't u wreeken, 
Tenkoft u meerder niet, als Hechts een woort te fpreken 

W, Keen ik bedank u, my heeft niemant yets mifdaan 

, ' Wel waarom fchreyt gy dan ? dat kan ik niet verftaan. 

Jan». Ik? nergens om. 

Neen, u is yetwes wedervaren. 

Ffrr > Komt, wilt my dat openbaren. 
l*m, of ik dat deed, wat zou't my baten ? niet een mijt, 
'T is beft dan dat ik fwijg en heen ga ? 

ferry WatWCCtgy't. 



Binnen,. 



Ten 
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Ten minden Zal het u de droefheit wat verzachten» 
hm. la kleene lichtnis heb ik uit u trooft te wagten. 

Mevrou heeft my terftont gefloten uit de deur, 

Nu weet gy 't. 
F«r. Waarom dat? 
W Gaat heen en vraagt het heur. 

Zy wil alleenig voogten meefter zijn daarbinnen : 

En niemant by de fpij s. 
Ferr * Dat kan ik niet verzinnen. 

Krijgt zy die ltuypen wel zomwijlen in het hooft ? 
I<w». Wat, van haar leven niet. 
Rw • Is 't wijf van brein berooft ? 
l«rm. Het hooft na 't lijkt en is ten beften niet gefchooren. 

U meefter heeftzet op zo veel ais ik kan hooren. 
Fw - Mijn meefter ? wat of haar die doch heeft mifdaan : 

Jann' £) at weet jfc n j etj en Q0 ^ en J e j t ' er m y n j et aafl 

"Bimc. N u k om j n huis Jannet, wats daar voor deur te fnappenf 
Mevrou my was belaft tot u voor uit te ftappen, 
De maar te brengen dat zijn Hoogheit komt te maal, 
Met zijn Doorlugtigheit, mijn Heer den Cardinaal. 

Bianc, Zy zijn my weilekom, en fta om haar t ontfangen. 
Jannet. 

ïa»», Mevrou. 

Bian. p a ft ft rax > t lampet her voor te langen. 

Zijn hoogheit als hy komt en toeft niet garen lang* 

?en> Onnozelejannet, mevrou kijkt wel zo bang. 
En evenwel wat heeft mijn meefter haar mifdreeven? 
My valt iets in 3 en zulks wil d'Hemel my vergeeven, 
Indien ik tonregt val in tvvij ff el en vermoen, 
En wat weet ik 't ook. wat en durft een vrou niet doen, 
Door hecv'ge toornigheit geraakt en aangefteken ? 
Daar komt mijn meefter, wil ik hem eens aangaan fpreken, 
Of W il ïkniet, hy mogt 't my qualijk nemen af, 
Dat ik hem oorzaak tot alzuk bedenken gaf. 

G 3 



RAMPZALIGE LIEFDE 

Op flechtegimng,enalleenig uitvermoeden, 
En zo hy 't niet en weet waar voor zal hy zig hoeden ? 
Non fors ik maakme ftout, 't zy dat hy my veragt 
Of niet, ik heb altijt mijn dienft en pligt betragt. 

Sefte Uitkomft. 
Hartog. Ferdinand. Ferrante. 

GY doet my lachen, al was ik nöch zo verbolgen, 
Tree in, 

FerJ, Zijn Hoogheit die tree voor ik z;«l hem volgen. 
ftmt, Wil ik ? of wil ik niet ? wel ja, waarom ? ik zah 

Hy kan niet anders als my danken, ben ik mal > 

Mijn Heer. 
Ferd. Watis't? 

Fm-, Ik had mijn Heer wel eens gefproken . 

Ferd, Waar van Ferrante ? 

¥crra, Hierwas daadl ij k uit de kooken, 

Ik hoop mijn Heer zal 't my n et qualijk nemen af. 

Ik doe 't om beftewil, van hem die 'k tot in 't graf 

Getrou zal zijn, ik hoop mijn Heer zal mijn verfchoonen, 

Als ik aan hem mijn dienft en mijne pligt ga toonen, 

Gelijk een ieder d<e zijns Heeren voetzei eet, 

Gehoudenis, gelyjkzijn Eminentie weet, 

En zulks niet hoeft van my zijn minfte flaaf re leeren, 

En dien ik moet met alle eerbiedigheden eeren , 

En dienft bewijzen tot den leften droppel bloot. 
Fcr.l Maar m a ikt u reden kort. 
F,m<; 't Strijt tegens mij n gemoet 

Te zwijgen, f geen dat ik veel eer behoor te zeggen, 

Nochtans ik zeg het niet, laat my dat niemant leggen 

Te laft, ai mogt het wel met regte zijn gezeit, 

Als 't maar ten befte dient van zijn Doorlugtigheit, . 

Noch- 



T R E U R S P E L. 

Nochtans mijn zeggen moetmen voor geen zeggen neme»., 

Want ik en weetet niet. 
ferd. N ü waar toe al dat teemen ? 
fen . £ n evenwel al fchoon men dik een zaak niet weet, 

Zo moetmen't zeggen, al was 't ymant noch zo leet, 

Als zeggen zeggen is,moet zeggen't wederleggen, 

Maar anders niet. 
Ferd, Wel nu, hoe lan^e zult gy zeggen? 
Fw, Zq is'r dan dat nu vrou terftont geweldig keef 

Op haer jannette 
Ferd, Wel? 

E w « En haar ten huys uy t dreef. 
Ferd, Wel nou? 

Fw » En zy en wift den oorzaak niet ter degen, 

Gelijk zy zei ver zey t. 
Ferd, Wat's mijn daar aan gelegen? 
Fcrr * 'T is wo ar, het gaat mijn heer in't aiderminfte niet aan. 
Ferd, wel waarom hout gy my dan hier zo lang te ftaan > 
Ferr, Maar. 

Maar wat zalder dan ten laetften noch uyt komen, 
F«r, Ik gis, maar zeg het niet. 
Werd, Noch langer hier te droomen. 

Zeg op Ferrant in't kort, en zijt geenfints befchroomt* 
F^r, Zy wil niet lijden dat daar ymant by haar koomt, 

Terwijlze beezig is de koft gereet te maaken, 
Ferd, Enwel? . 
F«t» En daarom, 

Ferd, H oe zalmen aan 't ent noch raaken 9? 
Fm, \^ daarom, 

Ferd, Wel? ^ 

Docht ik, 
Ferd, En wat 
Ferr, £) at h et g een <J ce g 

Daar meed en was , terwijlz'et volk jaagt uyt de weeg; 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 97 



RAMPZALIGE LIEFDE 

En 'c fchijnt zy is op u mijn Heer het meeft gebeten. 
Ford, \v r at kan ik 't beteren ? 
F4rr. Mijn Heer ik wou niet eten» 
Ford. Waart gy als ik? wel aan zoo 't my komt in 't gedacht 

Zal ik op uwe reen, en woorden nemen acht. 



F«r, Dat docht ik wel dat ik 'er in zou blij ven (leken , 
Mijn leven wil ik daar mijn hooft met meer meed' breken. 



Binnen. 



Binnen 



Vijfde handel. Sevende Uitkomft. 
Ferrante. \annette. Lelio. 

t Annetj waar loopt de meit dus fchielijk heen : wift wiftj 
J- Iannette hoort gy niet komt hier een reis. 
lam. Wat is 't? 

lam, £ y wac j lt wat> laat ^ dit maar C erfl: daar binnen dragen 

En Daadlijkkom ik weer. 
f «t> Ik zalje dan wat vragen. 
hm, Wel nou wat is de maar? 
E^ Mijn meefler zit die an. 
lam, J a , enmeneetal vafö 
Ferr. Wel waarom jacht gy dan ? 

Waars Lelio ? 
lam. Die moet terwijl op 't fchenken panen, 

Met Antonet, en ik moet gaan de fchotels wa/Ten. 
Fmè, Maar wat een haaft, daar toe is over tij t, blijft ftar h, 

t' wijl Antonet daar is, maar waar zijtgy van daan? 
lam, ik? van Venetien, en daar ben ik gebooren. 
Ferra. \J ouders leeven die ? 
Ion». Neen, die heb ik verlooren. 



Mijn 



TREURSPEL. 
Myn Vaar Goetman die fturf voor Mantue in den flagh. 
Myn Moeder , die k haar doot noch wel beklagen magh , 
Is te Venetien onfchuldigh om het leven 
Gebrocht. 
F errant. Och laas en hoe ? 

lanmt. d'Hcer wil het haar vergeven . 

De Heercn gaander dik zoo goddeloos meê toe , 
Dat X zond en fchand is te verhalen. F errant. Zcckcr, hoe 
Quam dat te pas , ja wel wie heeft van al zen leven ? 
Iannet. Ze had 'cr buurman onverziens wat ingegeven , 
Daar hy of fturf. wat koft zy weten wattet was ? 
d'Een zcid van rottckruit , d aar van geftooten glas, 
En wat weet ik 't ? hy was altyt niet te beklagen , 
't Was dcjaloerftc die gy zaaght van al jou dagen. 
Ook zouzc zeeker kint een Juffrouw te geval 
Gewurpcn hebben inde doofpot van de wal , 
In 't water , maar alleen van eer en kennis wegen. 
Ten was heur kint niet , wat was hcur daar aan gelegen ? 
En evenwel ze wiert gewurreght met de koorc. 
F errant. Is t mcuchlyk ? 

iannet. Naar ik wel van anderen heb gchoort 

En was 'er noit geen vrouw zoo trcffelyk gefturven , 
Zoo lang de wcrclt ftond , zou ik wel zeggen durven. 
Zoozc op 't fchavot quam floeghze haar oogen gints cn weer , 
En fprak kloekmocdighlyk de burgers aan van veer. 
Ziet zeidze waarom dat men c leven my gaat korten , 
En het onnozel bloct , zoo meenighmaal verftorten : 
lk die een burgers vrouw , en ook zoo wel bekent 
Gewccft ben , brengt men zoo moortdadigh aan haar endt. 
Dit evenwel zcid zy , is t geen ik nu noch recken 
Voor groot geluk , dat men noch naar myn doot zal fprecken 
Van Apollonia , cn wat die is gewccft , 
En dan zal ik noch wraak verzoeken in myn geeft. 
Zoo fprakzc en fturf alzoo en dat met open oogen. 

H Jaa 
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Ferrant. Jaawcl. 

Jannet. Wat vond men al confcclien cn droogen 

In haarc kamer , en haar kiften naar haar dood. 
Had ikzc by myn hier wenfehen was my geen nood. 
Daar hadzc kolven cn retorten by dozynen , 
Om alle wateren cn alle flagh van wyncn 
Meê toe te maaken , 6 ze had zoo groot verftant 
Van kruyen , die ze wift te vinden op het lant. 
Zomtyts by nacht gink zy alleen op kerrekhoven , 
Doorwroeten , al de doón van onderen tot boven , 
En dan ( als ik 't bedenk het doet men zulkcn kruis ) 
Brocht zy de armen vol van becnen met haar thuis : 
Daar hadzc kinders uit des moeders lyf gefneden , 
En waflc bechjes , cn die prikteze inde leden 
Met fpcldcn , jaa ze had by hecle dozen vol 
Van poeyertjes , om daar dc menfehen hallef dol 
Van liefden op den een of d'ander mee tc maken. 
Ook om de flapende natuuren weer aan 't waken 
Tc helpen, 's vaftendaghs (zoo ft r eng was zy) genoot 
Zy anders niet dien dagh , als zimpcl wyn cn broot. 
En liep kerk uit kerk in , cn fprak vaft haar gebeden , 
Dat zy wel 's avonts niet koft ftaan op haarc leden. 
In heiligheid cn had zy geen gelyk in 't lant. 
De Prieftcrs hielden haar , en Monnikken voor een Sant , 
En dc Bcgyncn als't haar flcchts maar mocht gebeuren , 
En waaren van haar lyf te tornen noch tc fchcuren. 
Alzc over ftraate gink , ( als ik 'ct noch bedenk , ) 
Wat was 'er een geroep ? wat was 'er een gewenk? 
Kom hier Applonia , Applonia kom binnen , 
Die kofter 't gaaren of , die gaffcr om te fpinnen, 
En ftaaken haar ter wyl , vaft brieven in 'er hand , 
Of kregenzc van deen of dandcr jonge quant. 
Dan waft ( jaa 'k haddcr wel de ftratcn om gaan fchu wen) 
Applonia , gy moet myn maeghdom weer vernuwen , 



TREURSPEL 
Applonianutlit, Applonia nu dat , 
Jaa niemant waflcr zoo bekent door al de ftadt , 
Ehu , chu ze koft me noch wel duizent tranen. 
Ferram. Ik loof hetzcekcr wel. 

Jannet. Hoe ginkzc myn vermanen. 

Korts voor haar doot , kom hier zey zy Jannet, ik gaa 
De wegh van alle vlees , volght gy myn floppen naa , 
Maar 't was u wel zoo goct dat ik noch wat mocht leven, 
Om u myn ondcrwys noch bet te mogen geven , 
Gy zyt noch jong en dom , en weet niet hoe men leeft , 
Of wat de wcrelt en dc ; mcnfchcid in zich heeft. 
Maar wacht voor alle ding vqor «wen man te buigen, 
En neemt van dat alleen myn lecven tot getuigen , 
Gy weet al zyt gy jong , de moet van mync geeft , 
En war by my voor dccs u vpader is geweeft , 
Hy Wift wel dat ik was geacht een vrou der vrouwen , 
En daerom wou hy ook zyn lecven my niet trouwen. 

Ferram. Maar zus wat jammeren is dat ? wat voor gekryt \ 
Och 't is Mevrouw ik vliegh nacr binnen het istyt. 

Lelïo. Och ongcvall'. ö fmert ver boven alle fmerten, 
En die Italien geheel zal gaan ter harten. 
O wel roem waarde ftam van Mcdicis wel gaat 
U aan door dit verlies , dat u zoo koftlyk ftaat ? 

Ferram. Wat iftcr Lclio ? 

Lelio. Eylaas wat zouwcr wezen ? 

O grouwclyke moort , uyt d' afgront opgerezen , 
O goddeloos gebroet , gefchaapen , voort gebracht 
Alleen tot ondergank van 't menfe hclyk gcflacht. 

Ferram. Maer zegt doch wattcr fchort. 

Lelio. Wat zou , wat zouwcr fchorten ? 

't Verdriet me niet als nu myn leven te verkorten , 
Nu ik verliezen moet zoo grootcn trooft en ftut , 
O help ö hemel help. 

Ferram. U klachten doen geen nut. 

H z Zecht 



RAMPZALIGE LIEFDE. 

Zecht wie verlieft gy en van wie is al u fpreeken ? 

lelio. Van hem dien ik de blom van gants de werelts reken , 
halicn u ooch , o Roomen u omzach , 
Florenfcn nu dyn nacht , en giftren uwen dach. 
En weet gy 't noch niet ? och waar dryft myn onheil heenen : 
Geluk waar zyt gy A waar myn hoopen al verdweenen. 

Ferrant Ey deelt my eenmaal mee zoo zwaaren ongeval. 
Waar is den hartoch zecht waer fpreekt gy af > 

Ldie. Ik zat 

O Cofmo hoe zal u de maar in dooren dondrcn , 
U zoonc raaktge quyt het wonderde der wondren i 
Ferrante wat ftaat ons te doen in deze noot ? 
Den hartoch die is doot. 

Ferrant. Doodt ? 

Lelio. Iaa zoo goet als doodt , 

Ferrant. En hoe en wie doch had zyn droevig ent befchoren? 

Lcho. Zy die hy 't aldcrmecft op aert had uyt verkoren. 
Zyn boel , zyn byzit die vervloekte daarze gaat. 

Ferrant. En hoe heeft zy bedelt zoo goddeloozen daat ? 

Lelio. Hoe > door vergif, maar dat haar zei ver ook het leven 
Doen koften zal , het geen den hccmcl haar wil geven , 
't En waar hy door 't vertrek van haare dood en graf, 
Haar wou bcwaaren voor een grouwelykcr ftraf 

Ferrant. Maar zegt my doch , en ftcl u zinnen tot bedaaren, 
Een weynigh vande zaak. 

Lelio. Naar datze t' zaamc waaren 

Een wyl ter taafcl aan gewceft , en elk beftont 
Met weynigh voor gerecht , t' ontwcrvelcn de mont , 
Bchalvcn uwen Heer , die gantflyk niet wild cctcn , 
Als flecht een bete broots , 't zy dat hy heeft geweten 
Of wel gegift , of weer ten alderminft gevreclt 
Het geen van het verraat en fchelmftuk was gewceft , 
Bracht Bianca zeekcre gcbackzcls daar te vooren , 
Van taerten die voorwaar den mens het ooch bekoren 



In* 
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In 't aenzien , en verzoekt de proef aen «wen heer , 
Daar van te nemen mits zy wift dat hy wel eer 
De fmaak daar van op t hoogft gelieft had en gerezen , 
Hy wcygert , overmits hy zeyde zich te wezen 
Zoo wel niet , als zy zich bevonden had te voor , 
En bid haar datfc haar daar over niet verftoor. 
Maar d' Hartoch , meer als naar gewoonten aengefteeken 
Met minne vlammen , om ten minftcn haar een tecken 
Daar van te toonen , en hoe dat hy haar gerecht 
Beminde om haarent wil , taft fchielyk toe , en lechr 
De hand daer op , enfnyt, en eet met welbehagen. 
Zy ziende dit , heeft flux haar handen t' zaem geflaagen , 
En riep och 't is gedaan , en taft met eenen toe , 
En neemt het andrc deel , dat van de taarte doe 
Noch overfchoot , en heeft het in haar lyf gezwolgen* 
Ik zal ( zcytze met een) u myn beminde volgen , 
Elk fton verbaaft . en op getoogen in den geeft , 
Niet wetende wat noch haar mening was geweeft , 
Tot dat den hartoch naer een weynich tyts bedaaren 
Zich voelde 't fnoot vergif door ryen al de aeren. 
Och riep hy dan het is cylaes met my gedaan , 
Vervloekte vrou wat mach u booftieit overgaen ? 
Maar zy vaart toe , cn vliecht hem om den hals befturvcn , 
En ruft niet voor zy noch vergiffnis heeft verwurven. 
Den hartoch wiert terftont in ftilt gebrocht te bet, 
En blyklyk zictmen al zyn kracht vergacn te met , 
Want alles wannen doet is t ccnemaai verloeren 
Maar zy als raazend vliecht van achteren naar vooren, 
Van voor naar achteren , als t' cencmael ontzint , 
En fchcurt , en ryt en breekt , al 't gecne datzc vint. 
En ziet daer komtze weer , wat grouwelyker wezen. 



Achtftc 
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•\t Achtfte uytkomft. 

Bianca, Ferdinand. lj 

Hf oBwilikook, cn raakt gy my zoo mcughtgy vrcezch. 
" Vcrftoort my niet , laat my geruft cn wel te vreên 
De droeve en bange vvcgh van Acheron bctreên. 
En heen gaan daar myn ook myn ongcyaj magh leiden , 
Als zyn cn mync ziel flechts niet van een cn fchciden . 
Slaat vry u oogh op myn , u oogh dat voor my grouwt, 
U was dit doodlyk fap , u was dc gift gebrouwt. 

FerJ. Vcrradcrcfle. jt ! 

B/a». Jaa dat valt my J,ief o#*$oorcn. 

Fcrd. Wat lect wat hinder dccdik.immcr.u.tc voeren ? 

B/a». Dat weet gy wel , cn of gy t fchppjft ai jiiej : cn wift , 
Gcnocch dat ik het weet , cn wilt gy 't wcf en gift 
En flaat daar naa , jaa flaat daar naa , maar alle dingen , 
Dc kamer , huis cn al , beginnen 0£ tc fpringen. 
Gy ook wel Cardinaal , wel fchcptgy ziij ken yrcught , 
Dat gy allcenigh nu den ftocl bezitten meugbt ? 
Ik trouwens ook , wel dat gaat wel , wat zoo moet t wc zen , 
Tra , tra, tireja tirclicrc, och och deze 
Verwoede honden zyn my t elkens achter aan. 
Hus , bus van hier van hier, zy willen noch niet gaan. 
Hus , hus , wel nou, och och wat zal my noch gebeuren. 
Zy gapen om my van malkandcrcn te fchcuren. 
't Wort nacht den dagh vcrdwynt, den dagh den dagh vcrdwynt 
't Zyn faekcis niet dc zon die my in 't aanzight fchynt, 
't Zyn fackels och het zyn , wat zal ik gaan beginnen ? 
Dc helfchc fufters, de verftoorde wraakgodinnen. 
Haar toortzen voel ik rects in t fmookent ingewant , 
Haar gecflcls rytcn my het vlees van langer hand, 
lk fterf laat af, ik fterf, ik fterf hoe lang zal 't houwen ? 

Fabïo. Indien myn Heer gelieft noch levend te befchouwen, 
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Zyn hoogheid , dat hy kom. 
f er j m O druk wel aan ik kom. 

Bian. Ik ook. 

Ferd. Vervloekte (loot dat monfter wederom 

Bian.Wic floot my daar int hert wie neemt my daar het leven? 
Wie is t die my die wondt die dootfteek heeft gegeven ? 
Stoot andermaal en maakt my doch het leven kort 
Beneemt my wat ik heb , en geeft my watter fchort. 

Fabio. Ach t is te laat , te laat, zyn hoogheid is gebleven 
In zyncn laatften aam , en heeft den geeft gegeven. 

Bian. Eilaas k en kan niet meer de kracht is my ontgaan. 
Daar hem het leven endt daar vankt myn derven aan. p er f t . 

Lelio. 's Is doot en fluit alzoo haar leven in ellenden , 
En haar rampzalige Min raakt hier met haar ten enden , 
Zoo fncuvelt boofheid in haar lagen en gcwelt, 
Zoo valt men inde ftrik , een ander voor geftelt. 



U I T. 
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